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Mediální kampaň - whistleblowing

SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB
ZAJIŠTĚNÍ MEDIÁLNÍ KAMPANĚ

čj. MSP-75/2023-MSP-CES

Smluvní strany:

Česká republika - Ministerstvo spravedlnosti
se sídlem: Vyšehradská 427/16, 128 10 Praha 2
zastoupená: Ing. Be. Radomír Daňhel, MBA, LL.M., náměstek člena vlády pověřený v oblasti
ekonomické a správní
IČO: 00025429
bankovní spojení:
Č. ú.:
(dále jen ,,Objednatel")

a

REMMARK, a. S.
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 5258
se. sídlem: Klemencova 178, ] ] O 00 Praha l
zastoupená: Ing. R.oman Heřman, předsedou správní rady
IČO: 25652869
DIČ: CZ25652869
bankovní spojení:
č.ú.:
(dále jen ,,Poskytovatel")

(Objednatel a Poskytovatel dále jednotlivě téZ jen ,,Strana" nebo společně ,,Strany") uzavírají v
souladu s ustanovením § 1746 odst, 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších
předpisů (dále jen ,,OZ") tuto smlouvu o poskytování služeb zajištění mediální kanipaně (dále jen
,,Smlouva"):

l
l
í
l
:

PREAMBULE

I. Smlouva se mezi výše uvedenými Stranami uzavírá na základě zadávacího řízení na veřejnou
zakázku č. MSP-40/2022-OPR-Z s názvem ,,Mediální kampaň se zaměřením na podporu
whistleblowingu" (dále jen ,,VZ") zadávanou Objednatelem jako zadavatelem v otevřeném řízení
dle ustanovení § 56 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších
předpisů (dále jen ,,ZZVZ") v rámci projektu ,,Zin/enzivněni' boje proti korupci zvyšováním
poyědomí veřejného sekioru se zaměřeníni na soudce, orgány činné y trestním řízení a veřejnou
správu" který je realizován v rámci programu Řádná správa ve věcech veřejných a spolufinaRcován
z finančního mechanismu Fondy EHP 2014-2021 (dále jen ,,Projekt").

It. Objednatel prohlašuje, že:
a) je ústředním orgánem státní správy, jehož působnost a zásady činnosti jsou stanoveny zákonem

č. 2/1969 Sb., o zřízení ministerstev a jiných ústředních orgánů státní správy České republiky, ve
zněni.pozdějších předpisů; a

b) splňuje veškeré podmínky a požadavky ve Smlouvě stanovené a je oprávněn Smlouvu uzavřít a
řádně plnit závazky v ní obsažené.

III. Poskytovatel prohlašuje, že:
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)

l

a) je právnickou osobou řádnč založenou a existující podle českého právního řádu;
b) splňuje veškeré podmínky a požadavky ve Smlouvě stanovené a je oprávněn Smlouvu uzavřít a

řádně pInit závazky v ní obsažené; a
C) ke dni uzavření Smlouvy vůči nčmu není vedeno řízení dle zákona Č. 182/2006 Sb., o úpadku a

způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve mění pozdčjších předpisů, a zároveň se zavazuje
Objednatele o všech skutečnostech o hrozícím úpadku bezodkladně informovat;

d) se náležitě seznámil se všemi podklady, které byly součásti zadávací dokunientace, včetně všech
jejích příloh (dále jen ,,ZD"), a které stanovuji požadavky na předmět pLněni Smlouvy;

e) je odborně způsobilý ke splněni všech jeho závazků podle Smlouvy a je v oboru poskytování
reklamních služeb a mediálních kampaní odborníkem ve smyslu § 5 OZ;

f) se detailně seznámil s rozsahem a povaj1ou předmětu plnční, Že jsou mu známy veškeré relevantní,
kvalitativní a jiné podmínky nezbytné k realizaci předmčtu plnění, a Že disponuje takovými
kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou nezbytné pro realizaci předmětu plnění za
dohodnuté maximální smluvní ceny uvedené ve Smlouvč, a to rovněž ve vazbě na jím prokázanou
kvaliňkaei pro plnění VZ.

lV. Pro vyloučení jakýchkoliv pochybností o vztahu Smlouvy a ZD jsou stanovena tato výkladová
pravidla:
a) v případě jakékoli nejistoty ohledně výkladu ustanovení Smlouvy budou tato ustanovení

vykládána tak, aby v co nejširší míře zohledňovala účel VZ vyjádřený ZD;
b) v případě chybějících ustanovení Smlouvy budou použita dostatečně konkrétní ustanoveni ZD;
C) v případě rozporu mezi ustanoveními Smlouvy a ZD budou mít přednost ustanovení Smlouvy. '

i, Článek l.
: ' Účel Smlouvy

Účelem Smlouvy je zaiištční kompletní realizace mediálni kampaně Ministerstva spravedlnosti
zaměřené na podporu whistleblowingu v rámci Projektu zejména v online elektronických j dalších
médiích, přiČemž cílem mediální kampaně je podpořit veřejnost a pracovníky veřejné správy
v oznamování protiprávních jednání na pracovišti, nebát se oznamovat, zmírnit obavy z možného
postihu za oznámení. Základní cílové skupiny mediální kampaně jsou ,,široká laická veřejnost" a
,,pt"acovníci veřejné správy".

Článek 2.
Předmět Smlouvy

2. l Předmětem Smlouvy je úprava vzájemných práv a povinností Stran při zajištěni realizace n]ediáiní
* . kampaně zaměřené na podporu whistleblowingu.

2.2 Poskytovatel se zavazuje poskytnout Objednateli řádně a včas služby specifikované zejména
v přílohách č. l až 2 Smlouvy rozdělené do tčchto fázi:
Fáze l: Strategický a kreativní koncept dle bodu l odst. [.f přílohy č. l a die přílohy č. 7

Smloirvy; l
Fáze 2: Produkční část dle bodu ] odst. 1.2 přílohy č.. l Smlouvy: '
Fáze 3: Nap|ánQvání mediálního prostoru dle bodu ! odst. 1.3 přílohy č. i Smlouvy; ,
Fáze 4: Realizace mediální kampaně včetně závěrečného vyhodnocení dle bodu 1 očIst. 1.4

přílohy Č. l Smlouvy.
(dále jěll ,,Fáze").
Požadované výstupy Fází .jsou t'ovněž specifikovány v příloze č. ] Smlouvy a podKhqjí
akceptačnímu řízení ze strany Objednatele.
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2.3 Předmětem Smlouvy je dále závazek Objednatele uhradit Poskytovateli za řádně poskytnuté služby
cenu dle článku 4 Smlouvy.

Clánek 3.
Místo a doba poskytování služeb

3.1 Místem ljoskytování služeb je Česká republika, zejména sídlo Objednatele. Pokud to povaha služeb
umožĎuje, je Poskytovatel oprávněn poskytovat plnění dle Smlouvy se sollh]asem Objednatele také
vzdáleným přístupem.

3.2 Poskytovatel se zavazuje poskytovat služby v místě poskytování služeb na vlastní náklad po dobu
účinnosti Smlouvy a v termínech stanovených Smlouvou, tzn. zejniéna dokončit jednotlivé Fáze
dle článku 2.2 Smlouvy v terminech uvedených v harmonogramu v bodu 2 přílohy č. l Smlouvy.

3.3 Fáze dle článku 2.2 Smlouvy se pQvažuje za dokončenou akceptací všech jejích výstupů uvedených
v příloze č. l Smlouvy s výrokem Objednatele ,,Akceptováno" nebo v případě Fáze 4
,,Akceptováno s výhradou" dle článku 6.8 Smlouvy.

Článek 4.
Cena

4.! Objednatel se zavazuje zaplatit Poskytovateli za řádně poskytnuté služby dle Smlouvy cenu ve
výši' 2.844.800,00 KČ (slovy: dvamilionyosmsetčtyřicetčtyřitisícosmset korun českých) bez
DPH, DPH (21 %) v částce 597.408,00 KČ, tj. celkem 3.442.208,00 KČ včetně DPH (,,Celková
cena"). Celková cena je složena z následujících části:

(a) části odpovídající ceně za řádné dokončení Fáze 1 ve výšil 195.000,00 kč
(slovy: jednostodevadesátpčttisíc korun českých) bez dph, dph (21 %) v částce
40.950,00 KČ, tj. celkem 235.950,00 KČ včetně DPH (,,Cena za Fázi l"), přičemž
Poskytovatel je oprávněn vystavit fakturu na tuto část po řádném dokončení Fáze l;

(b) části odpovídající ceně za řádné dekončení Fáze 2 ve výši' 324.800,00 KČ
(slovy: třistadvacetčtyřitisicosmset korun českých) bez dph, dph (21 %) v částce
68.208,00 KČ, tj. celkem 393.008,00 KČ včetně DPH (,,Cena za Fázi 2"), přičemž
Poskytovatel je oprávněn vystavit fakturu na tuto část po řádném dokončení Fáze 2;

(c) části odpovídající ceně za řádné dokončení Fáze 3 ve výši' 45,000,00 KČ
(slovy: čtyřicetpěttisic korun českých) bez dph, dph (21 %) v částce 9.450 KČ, tj. celkem
54.450,00 KČ včetně DPH (,,Cena za Fázi 3"), přičemž Poskytovatel je oprávněn vystavit
fakturu natuto část spolu s fakturací části odpovídající cenČ za řádné dokončení Fáze 4,
tj. po řádnéni dokončení Fáze 4;

(d) části odpovídající ceně za řádné dokončení Fáze 4 ve výši' 2.280.000,00 KČ
(slovy: dvarnilionydvěstěosmdesáttisic korun českých) bez dph, dph (21 %) v částce

" Celková cena musí odpovídat Celkové nabídkové ceně uvedené Dodavatelem v příloze č. 4 zadávací dokumentace
2 Cena za Fázi 1 musí odpovídat Ceně za vytvořeni strategického a kreativního konceptu uvedené Dodavatelem v bodu LI
µřIlohy č. 4 zadávací dokumentace
3Cena za Fázi 2 musí odpovídat Ceně za produkční část uvedené Dodavatelem v bodu 1.2 přílohy č. 4 zadávací dokumentace
4 Cena za Fázi 3 musí odpovídat Ceně za naplánování mediálníhn prostoru v rámci navržených typů médií a reklamních
formátů uvedeRé Dodavatelem v bodu 1.3 přílohy č. 4 zadávacÍ dokumentace
sCéna za Fázi 4 musí odpovídat Ceně za realizaci mediální kampaně uvedené Dodavatelem v bodu 1.4 přílchy č. 4 zadávací
dokumentace
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478.800,00 KČ, tj. celkem 2.758.800,00 Kč včetně DPH (,,Cena za Fázi 4"), přičemž
Poskytovatel je oprávněn vystavit fakturu ria tuto část po řádném dokončení Fáze 4.

4.2

4.3

4.4

4.5

Cena je splatná vždy na základě daňového dokladu — faktury vystavené Poskytovatelem
v souladu s tímto článkem 4 a s článkem 5 Smlouvy.
Celková cenaje konečná a nejvýše přípustná. Změna Celkové ceny je přípustná pouze v případě
změny zákonem stanovené sazby DPH, na základě písemného dodatku, podepsaného k tomu
oprávněnými zástupci obou Stran. K ceně bez DPH dle Smlouvy se připočte daň z přidané
hodnoty ve výši stanovené právními předpisy účinnými ke dni uskutečnění zdanitelného plnění.
Celková cena zahrnuje odměnu za veškeré dodávky, činnosti prováděné na základě Smlouvy,
veškeré náklady Poskytovatele spojené s plněním Smlouvy, náklady na zajištění mediálního
prostoru, odměnu za udělení oprávnění dle článku 7 Smlouvy, jakož i výdaje a náklady, které
Poskytovateli vzniknou či mohou vzniknout, včetně výdajů a nákladů na využití poddodavatele.
Aplikace ustanovení §2436 ObČanského zákoníku upravujícího úhradu hotových výdajů a
povinnost poskytnout odpovídající zálohu se vylučuje.
Dojde-li v rátnci Fáze 4 k odchylce skutečně realizované kampaně od obsahu výstupu Fáze 3
(naplánovaného mediálmho prostoru) akceptovaného Objednatelem, poskytne Poskytovatel
Objednateli slevu z Ceny za Fázi 4 ve výši odpovídající ceně za danou neuskutečněnou jednotku
reklamního formátu uvedené v příloze č. 2 Smlouvy vynásobené příslušným počtem
neuskutečněných jednotek Nořícím předmětnou odchylku. Poskytovatel se zavazuje tyto údaje
(specifikaci odchylky a odpovídající výši slevy) uvést ve výstupu Fáze 4 (tzn. v Závěrečné
zprávě o realizované mediální kampani).

.
Článek 5

Fakturace a platební podmínky

5.1 Celková cena dle článku 4 bude hrazena na základě daňových dokladů - Faktur. Faktura musí vždy
obsahovat:
(a) údaje v souladu s § 29 zák. Č.235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve mění pozdějších

předpisů (,,Zákon o DPH");
(b) údaje v souladu s § 435 Občanského zákoníku;
(C) označení a číslo této Smlouvy;
(d) název Projektu ,,Zin/enzivnění boje proti korupci zvyšováním povědomí veřejného

sektoru se zaměřením na soudce, orgány Činné v lrestníín řízení a veřejnou správu"
s uvedením čísla Projektu: GG-PDP5-001;

(e) text: ,,Financováno z Fondů EHP 2014-202/";
(f) kopie příslušných Akceptačních protokolů dle ČI. 5.4 Smlouvy;
(g) případně další náležitosti sranovené Sndouvou
(.J"aktura").

5.2 Celková cena bude hrazena přímo na bankovní účet Poskytovatele specifikovaný v záhlaví
Sl[llouvy, nebo na.jiriý bankovní účet Poskytovatele zveřejněný správcem daně, který bude pozdčji
písemnč oznáinený Obiednale|i a uvedený ve Faktuře.

5.3 Lhůta splatnosti Faktury je 30 dnů ode dne doručení Faktury Poskytovatele Objednateli. Fakturu
lze zaslat fOrmou e-faktúry. poštou, prostřednictvím informačního systému datových schránek do
(jat(')\'é schránky Objednatele, nebo elektronicky (ve formátu PDF) se zaručeným elektronickým
podpisem na cmailovou adresu objednatele posta@msp.justice.cz. Připadne-li termín splatnosti na
den. který není pracovnítn dnem, posouvá se termín splatnosti na nejbližší následující pracovní den.
Faktura se považl!je za uhrazenou odepsáním příslušné částky z účtu Objednatele.
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5.4 Fakturu lze vystavit po řádném dokončeni příslušné Fáze, tzn. po podpisu Akceptačního protokolu
pro příslušnou Fázi Objednatelem s výrokem ,,Akceptováno" dle článku 6.4 Smlouvy, případně pro
Fázi 4 po podpisu Akceptačního protokolu s výrokein Objednatele ,,Akceptováno s výhradou"
s uvedením výhrady a odpovídající slevy dle či. 4.5 a ČI. 6.8 Smlouvy. Pro zamezeni pochybnostem
Strany uvádějí, že Cena za Fázi 3 (dle ČI. 4.1 písm. C) a Cena za Fázi 4 (dle Cl, 4.1 písm. d) mohou
být Poskytovatelem fakturovány po podpisu Akceptačního protokolu pro Fázi 4 s výrokem
Objednatele ,,Akceptováno", případně po podpisu Akceptačního protokolu ze strany Objednatele
pro Fázi 4 s výrokem ,,Akceptováno s výhradou" s uplatněním slevy dle ČI. 4.5 Smlouvy ( v tomto
případě bude fakturována Cena za Fázi 4 ponížená o požadovanou slevu z Ceny Fáze 4 v souladu
s ČI. 4.5 Smlouvy). Přílohou každé Faktury musejí být kopie všech Objednatelem podepsaných
Akceptačních protokolů s výrokem ,,Akceptováno" (v případě Ceny za Fázi 4 i s výrokem
,,Akceptováno s výhradou" s uplatněním příslušné slevy) vztahujících se ke všem výstupům
spadajícím do příslušné Fáze.

5.5 Objednatel má po obdrženi Faktury 30 dnů na posouzení toho, zdaje bezchybně vystavena (splňuje
podmínky této Smlouvy) a splňuje všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu právních
předpisů, a na její vrácení, a to i opakovaně, pokud není bezchybně vystavena nebo nesplňuje
všechny náležitosti daňového dokladu nebo k ni nebyly přiloženy podklady dle Článku 5.4.
Vrácením takové Faktuíy se lhůta splatnosti a lhůta pro posouzení bezchybnosti Faktury přerušuje
a po dodání opravené Faktury začíná běžet lhůta nová.

5.6 V případě, Že Poskytovatel získá v průběhu trvání smluvního vztahu založeného touto Smlouvou
rozhodnutím správce daně status nespolehlivého plátce v souladu s § 106a Zákona o DPH, uhradí
Objednatel daň z přidané hodnoty z poskytnutého plnění - dle § 109a Zákona o DPH - přímo
přis lušnému správci daně namísto Poskytovatele a následně uhradí Poskytovateli cenu poníženou
o takto zaplacenou daň. Poskytovatel se zavazuje na Faktuře uvést úČet zveřejněný správcem daně
způsobem umožňujícím dálkový přístui), tj. na internetových stránkách finanční správy.

5.7 Objednatel neposkytuje na žádné plnění,dle Smlouvy žádné zálohy ani závdavek.

Článek 6
Předání a akceptace výstupů

6,1 Poskytovatel se zavazuje provést všechny Fáze, resp. poskytnout veškeré služby, které jsou součástí
Fází. Výstupy všech Fází budou předmětem akceptace, přičemž Poskytovatel se zavazuje předat
Objednateli výstupy jednotlivých Fází Objednateli k akceptaci tak, aby mohly být akceptovány
nejpozději ve lhůtách stanovených v harmonograinu uvedeném v bodu 2 přílohy č. l Smlouvy.

6.2 Předání výstupů jednotl ivých Fází specifikovaných v článku 2.2 Smlouvy a v příloze č. í Smlouvy
k jejich akceptaci potvrdí Objednatel na předávacím protokolu. Předávací protokol musí obsahovat
označení Poskytovatele a Objednatele včetně uvedení jmen zúčastněných odpovědných osob
(pracovníků) obou Stran, označení místa předání, podpisy odpovědných osob obou Stran a datum.
Vzor předávacího protokolu je uveden v příloze č. 5 Smlouvy.

6.3 Objednatel do10 pracovních dnů od podpisu předávacílio protokolu dle ČI. 6.2 Smlouvy výstup
Fáze posoudí, a to formou vystavení akceptačního protokolu. Vzor akceptačního protokolu je
uveden v příloze č. 6 Smlouvy.

6.4 V případě, že výstup Fáze splňuje požadavky uvedené ve Smlouvě, zejména v příloze č. l Smlouvy,
Objednatel uvede v akceptačním protokolu výrok ,Akceptováno".

6.5 V případě, že dle názoru Objednatele výstup Fáze neodpoyídá požadavkům uvedeným
ve Smlouvě, zejména v příloze Č."1 Smlouvy, anebo obsahuje jiné vady, Objednatel uvede
v akceptačním protokolu výrok ,,Neakcepíováno" a zároveň uvede, v čem výstup předmětné "Fáze
dle jeho názoru neodpovídá požadavkům uvedeným ve Smlouvě, anebo jaké obsahuje vady a
následně zašle jedno vyhotovení tohoto akceptačního protokolu Poskytovateli,

6.6 Poskytovatel je povinen po doručení akceptačního protokolu od Objednatele odstranit do 5
pracovních dnů od doručení akceptačního protokolu všechny vytýkané vady a nedostatky výstupu
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E "Fáze, a výstup předmětné Fáze odpovídajícím způsobem opravit, upravit či doplnit tak, aby
splňoval pokyny Objednatele a požadavky uvedené ve Smlouvě a výstup Fáze byl bez vad. Po . i
odstranění vad a nedostatků Poskytovatel předloží v termínu dle předchozí věty upravený výstup
předmětné Fáze postupem uvedeným v ČI. 6.2 Smlouvy Objednateli k nové akceptaci, o čemž bude
Stranami sepsán nový předávací protokol, přičemž Objednateli podpisem tohoto nového
předávacího protokolu počíná.běžet nová lhůta k akceptaci výstupu této Fáze dle ČI. 6.3 Smlouvy.

6.7 Postup dle tohoto článku Smlouvy se bude opakovat v případě, že výstup Fáze opětovně nebude
splňovat požadavky uvedené ve Sinlouvě anebo bude obsahovat jiné vady, a to za předpokladu, že
Objednatel nevyužije svého práva od Smlouvy odstoupit z důvodu podstatného porušení Smlouvy
Poskytovatelem.

6.8 V případě, že výstup Fáze 4 vykazuje jednu či vice vad spočívajících v odchylce skutečně
realizovaného nasazení reklamy od výstupu Fáze 3, je Objednatel oprávněn takový výstup Fáze 4
akceptovat s výrokem ,,Akceptováno s výhradou" s tím, Že Objednateli vzniká nárok na slevu dle
ČI. 4.5 Smlouvy. výše slevy poskytnuté Poskytovatelem dle ČI. 4.5 Smlouvy musí být
v Akceptačním protokolu pro Fázi 4 s výrokem Objednatele ,,Akceptováno s výhradou"
jednoznačně uvedena.

Článek 7
VlastRická a autorská práva

7.1 Vlastnické právo k výstupům Fází přechází na Objednatele dnem akceptace takového výstupu.
Okamžikem předání výstupu Fáze přechází na Objednatele právo předaný výstup Fáze užívat.
Není-li výstup služby předmětem akceptace, přechází vlastnické právo k němu na Objednatele
okamžikem předání. Tímto nejsou dotčena následující ujednáni tohoto článku 7.

7.2 V případě, že je výsledkem služeb dle'Smlouvy dílo, které naplňuje znaky díla ve smyslu zákona
č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně
některých zákonů (autorský zákon), ve mění pozdějších předpisů, a které vzniklo výsledkem
činnosti Poskytovatele v souvislosti s plněním předmětu Smlouvy (dále jen ,,Autorské dílo"),
uděluje Poskytovatel s účinností ke dni předání jednotlivých výstupů Fází Objednateli oprávnění
(dále jen ,,Licence") užívat Autorské dílo v neomezeném množstevním a územním rozsahu, a to
všemi v úvahu přicházejícími způsoby a s časovým rozsahem omezeným pouze dobou trvání
majetkových autorských práv k Autorskému dílu. Licence je poskytována jako výhradní,

7.3 Součástí Licence je vždy i neomezené oprávnění Objednatele provádět jakékoliv modifikace,
úpravy, změny Autorského díla a dle svého uvážení do něj zasahovat, zapracovávat do dalších
autorských děl apod., a to přímo nebo prostřednictvím třetích osob. Objednatel je bez potřeby
jakéhokoliv dalšího svolení Poskytovatele nad rámec souhlasu Poskytovatele udčleného touto
Smlouvou oprávněn udělit třetí osobě podlicenci k užití Autorského díla nebo svoje oprávnění
k užití Autorského díla třetí osobě postoupit, avšak pouze za předpokladu, že tím bude docházet k
užití Autorského díla v souladu s účelem, pro který bylo takové dílo vytvořeno. Objednatel není
povinen Licenci využít.

7.4 Poskytovatel se zavazuje u výstupů Fází dle Smlouvy, jejichž povaha to umožňuje (zejména
videospoty pro použití na internetu, spoty do rádia, letáky apod.), využít publikace prostřednictvím
veřejné licence Creative Commons: CC BY SA verze 4.0 (,,dále jen ,,Licence Creative
Commons"). Poskytovatel odpovídá za to, že výstupy Fází, jejichž povaha to umožňuje, vytvořené
na základě této Smlouvy, budou slučitelné s Licencí Creative Commons a že tyto výstupy bude
možné dále oprávněně převádět, šířit, "sdělovat či jinak užívat dle podmínek Smlouvy a podmínek
Licence Creative Commons. Jestliže práva průmyslového nebo duševního vlastnictví k některému
plnění, které je součástí služeb dle Smlouvy, existují již před uzavřením této Smlouvy, provede
Poskytovatel příslušnou kontrolu a zajistí, aby bylo možné všechny výstupy, jejichž povaha to
umožňuje, vzniklé na základě této Smlouvy, převádět, šířit a sdělovat či jinak užívat
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prostřednictvhn Licence Creative Commons. vyj imky jsou možné pouze s předchozím souhlasem
'- Objednatele uděleným v listinné podobě na žádost Poskytovatele.

7.5 Udělení Licence nelze ze strany Poskytovatele vypovědět a její účinnost trvá i po skončení
účinnosti Smlouvy, nedohodnou-li se Strany výslovně jinak.

7.6 Strany se výslovně dohodly, že cena za poskytnutí Licence Poskytovatelem je již zahrnuta
v Celkové ceně.

Článek 8
Ostatní práva a povinnosti Stran

8.1 Poskytovatel je povinen poskytovat služby dle Smlouvy řádně, včas, s potřebnou odbornou péčí,
na vlastní náklad a nebezpečí, plně v souladu se zájmy a pokyny Objednatele.

8.2 Objednatel se zavazuje na písemnou výzvu Poskytovatele se stanovením přimčřené lhůty předat
Poskytovateli veškeré podklady nutné pro poskytnutí služeb dle Smlouvy, pokud Objednatel takové
podklady má k dispozici. Objednatel zůstává vlastníkem podkladů předaných Poskytovateli za
uvedeným účelem s tím, že po poskytnuti příslušné služby je Poskytovatel povinen tyto podklady
Objednateli vrátit bez zbytečného odkladu.

8.3 Poskytovatel je povinen písemně upozornit Objednatele bez zbytečného odkladu na nevhodnou
povahu podkladů převzatých od Objednatele ke splnění předmětu Smlouvy a nevhodnost jeho
pokynů, které brání řádnémLl poskytnutí služeb dle Smlouvy.

8.4 Poskytovatel neodpovídá za vady ©ůsobené dodržením pokynů daných mu Objednatelem, jestliže
Poskytovatel na nevhodnost těchto pokynů upozornil a Objednatel na jejich dodržení trvak, nebo
jestliže Poskytovatel tuto nevhodnost nemohl zjistit.

8.5 Strany se zavazují vzájemně spolupracovat a poskytovat si veškeré informace potřebné pro řádné
plnění svých závazků. Strany jsou povinny inforniovat druhou Stranu o veškerých skutečnostech,
které jsou nebo mohou být důležité pro řádné pInční Smlouvy.

8.6 Objednatel prostřednictvím jím pověřených osob je oprávněn kdykoliv provádět průběžnou
kontrolu plnění předmětu Smlouvy.

8.7 Poskytovatel se zavazuje označovat veškeré materiály předávané Objednateli na základě Smlouvy
v tištěné nebo elektronické verzi logem Fondů EHP 2014-2021, které je dostupné na adrese
l1ttps://w\vw.eeaR1"ants.cdcs/zal¢ladni-il1forma¢e/pl'opagace/materialY-ke-smel]i (jedná se o logo
,,EEA grants").
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Článek 9
ÚČast poddodavatelů

i

9.1 Poskytovatel k plnění části předmětu Smlouvy smí využít třetí osobu realizující subdodávky pro
Poskytovatele v souvislosti s touto Smlouvou. V příloze č. 4 Smlouvy jsou uvedeni poddodavatelé,
které bude Poskytovatel využívat k poskytování služeb dle Smlouvy, včetně informací o části
služeb, pro které budou příslušní Poddodavatelé využíváni. Realizací subdodávek se rozumí
i poskytnutí oprávnění (např. licence) Objednateli ze strany třétích osob.

9.2 Poskytovatel v plném rozsahu odpovídá za zapojení a činnost Poddodavatelů. Ohledně práv a
povinností Poddodavatelů, jejich zaměstnanců, členů a členů statutárního orgánu se dále obdobně
použijí ustanovení Smlouvy o právech a povinnostech Poskytovatele a členů Realizačního týmu
podle článku 10 Smlouvy.

9.3 Využití nového Poddodavatele, změna Poddodavatele či rozsahu jeho využiti musí předem písemně
odsouhlasit Objednatel.

9.4 Poddodavatelé, jejichž prostřednictvím Poskytovatel prokazoval kvalifikaci ve Veřejné zakázce, je
Poskytovatel povinen využívat při plnění Smlouvy po celou dobu jejího trvání v rozsahu, v jakém
jimi prokazoval kvalifikaci. Poddodavatele, jimiž Poskytovatel prokazoval kvalifikaci ve Veřejné
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zakázce, lze vyměnit, pouze pokud budou nahrazeni osobami splňuj Icími kvalifikaci požadovanou
ve Veřejné zakázce a další kritéria pro hodnocení ve stejném rozsahu jako nahrazovaní
poddodavatelé.

9.5 Objednatel je oprávněn uzavřít jakékoliv smlouvy s příslušnými poddodavateli týkající se předmětu
Smlouvy. Poskytovatef se zavazuje, že ve smlouvách uzavřených s poddodavateli nevyloučí či
neomezí oprávnění poddodavatelů vstoupit do smluvních vztahů s Objednatelem, a to také včetně
jakéhokoli omezení případného jednání poddodavatelů s Objednatelem či třetími osobami
o poskytnutí takových služeb v době trvání smluvního závazkového vztahu založeného Smlouvou.

Článek 10
Realizační tým a kontaktní osoby

10.1 Poskytovatel se zavazuje poskytovat Služby prostřednictvím členů realizačního týmu uvedených
v příloze č. 3 Smlouvy tak, aby jednotliví členové realizačního týmu prováděli činnosti na
pozicích dle jejich odbornosti (role) uvedené v příloze Č. 3 Smlouvy a v rozsahu, který těmto
rolím běžně odpovídá.

10.2 Členy realizačního týmu, jejichž prostřednictvím Poskytovatel prQkazoval kvalifikaci ve Veřejné
zakázce, musí Poskytovatel využívat při plnění Smlouvy po celou dobu jejího trvání v rozsahu, v
jakém jimi prokazoval kvalifikaci, ledaže dojde ke zrnčnč člena realizačního týmu.

i0.3 Využiti tžového člena realizačníhQ Éýmu, změnu člena realizačního týinu nebo rozsahu jeho
využití musí předem odsouhlasit Objednatel,

10,4 Při změně realizačního týmu není nutné uzavírat písemný dodatek ke Smlouvě a Poskytovatel po
zniěně realizačního týmu vypracuje a předá Objednateli v podobě elektronického dokumentu
aktualizované znění přílohy Č. 3 Smlouvy, čímž dojde automaticky k jejímu nahrazení novým
zněním.

10.5 Členy realizačního týmu, jimiž Poskytovatel prokazoval kvalifikaci ve Veřejné zakázce, lze
vyměnit, pouze pokud budou nahrazeni osobami splňujícími kvalifikaci požadovanou ve Veřejné
zakázce a další kritéria pro hodnocení ve stejném rozsahu jako nahrazovaní členové,

10.6 Každý člen realizačního týmu je povinen zejména se podílet se na poskytování služeb dle
Smlouvy v rozsahu dle přílohy Č. 3 Smlouvy a postupovat v rámci svých pracovních povinností
dle nejlepšího vědomí, tak aby byl co nejlépe naplnčn účel Smlouvy.

10.7 Poskytovatel je povinen bezodkladně, nejpozději však do 15 pracovních dnů, nahradit člena
realizačního týmu na odůvodněnou žádost Objednatele v případě, že člen realizačního týmu
neplni své povinnosti podle Smlouvy nebo svou činnosti způsobil Objednateli újmu.

10.8 Strany si pro vzájemnou komunikaci ohledně Smlouvy zvolily kontaktní osoby a pro některé
konkrétní úkony v rámci vzájemné komunikace další osoby (,,Kontaktní osoby"), jejichž seznam
je uveden v příloze č. 3 Smlouvy.

10.9 Každá Strana oznámí druhé Straně jakékoliv změny v Kontaktních osobách, jiných osobách
stanovených v příloze č. 3 Smlouvy, kontaktních údajích nebo bankovních údajích uvedených
v záhlaví Smlouvy, přičemž taková změna je účinná uplynutím desátého dne po jejím skutečném
doručení bez nutnosti uzavřeni dodatku ke Smlouvě, není-li ve Smlouvě stäňowRO jinak.

b

Stránka 8 z 13



r , .
R . '·

Mediáfní kampaň - whistleblowing

, "" Iceland [Al'
Liechtenstein

,.' Norwaygrants

'-- " Článek 11
Ochrana důvěrných informací a osobních údajů

l j.] Informace, které se Strany dozvědí v souvislosti se Smlouvou nebo jejím plněním, mohou být
považovány za důvěrné (,,Důvěrné informace"), pokud je za důvěrné označí Smlouva nebo
pokud si strany bezodldadně sdělí, že určitou informaci považují za důvěrnou.

l 1.2 Strany nesdělí Důvěrné informace třetí osobč, budou s nimi nakládat jako s obchodním
tajemstvím, zejména uchovávat je v tajnosti, a učiní veškerá smluvní a technická opatření
zabraňující jejich zneužiti či prozrazení třetím osobám. Ustanoveni předchozí věty se nevztahuje
na případy, kdy:

(a) Důvěrné informace mají být Objednatelem zpřístupněny na záktadč právního předpisu
včetně práva EU nebo závazného rozhodnutí oprávněného orgánu veřejné moci;

(b) Důvěrné informace druhé Strany sdělí osobám, které mají ze zákona stanovenou povinnost
mlčenlivosti;

(C) Důvěrné inforníace druhé Strany sdělí poddodavatelům, je-li to nezbytné k plněni Smlouvy
a zavážou-li se takové osoby mlčenlivostí ve stejném rozsahu jako Strany;

(d) se takové Důvěrné informace stanou veřejně známými či dostupnými jinak než porušením
povinností vyplývajícich z tohoto článku 11;

(e) se jedná o Důvěrné informace, k nimž Objednatel nabyl oprávnění dle Smlouvy
nevylučující poskytnutí Důvěrných informací třetím osobám; nebo

(f) Strana dá ke zpřístupněni konkrétní vlastní Důvěrné informace souhlas,

11.3 Poskytovatel při plnění Smlouvy si. je včdom povinností vyplývajících z platných právních
předpisů týkajících se ochrany a zpracování osobních údajů, zejména ze zákona č. l 10/2019 Sb.
o zpracování osobních údajů a z Obecného nařízení Evropské Unie o ochraně osobních údajů
(GDPR). Poskytovatel je oprávněn zpracovávat osobní údaje v rozsahu nezbytně nutném pro
plnění Smlouvy, za tímto účelem je oprávněn osobní údaje zejména ukládat na nosiče informací,
upravoval uchovávat po dobu nezbytnou k uplatnění práv Dodavatele vyplývajících ze Smlouvy,
předávat zpracované osobní údaje Objednateli, osobní údaje likvidovat, vše v souladu s platnými
právními předpisy týkajícími se ochrany a zpracování osobních údajů, zejména se zákonem č.
il0/2019 Sb. o zpracování osobních údajů a s Obecným nařízením Evropské Unie o ochraně
osobních údajů (gdpr). Zpracovává-li Poskytovatel osobní údaje, je povinen vést písemné
záznamy o činnostech zpracování a na vyžádání je poskytnout Objednateli nebo dozorovému
orgánu a v případě porušení zabezpečení osobních údajů je povinen neprodlenč informovat
Objednatele tak, aby Objednatel mohl splnit oznamovací a/nebo ohlašovací povinnost ve lhůtách
stanovených zákonem č. 110/2019 Sb. o zpracování osobních údajů a Obecným nařízením
Evropské Unie o ochraně osobních údajů (gdpr). Poskytovatel učiní v souladu s platnýnii
právními přéďpi® dostatečná organizační a technická opatření zabraňující přístupu
neoprávněných osob k osobním údajům.

] f.4 Povinnost ochrany Důvěrných informaci a ochrany osobních údajů trvá i po skončení smluvního
vztahu.
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Článek 12
Nárok na náhradu újmy

12.1 Každá ze Stran je povinna nahradit druhé Straně újmu způsobenou jejím porušením Smlouvy v
souladu s obecně závaznými právními předpisy a Smlouvou. Případná újma bude nahrazena v
penězích.

12.2 Obč Strany jsou povinny vyvinout maximální úsilí k zabránění vzniku újmy a k minimalizaci
případně vzniklé újmy.

12.3 Poskytovatel bere na vědomí, že pokud neuvědomí Objednatele o jakékoli hrozící či vzniklé újmě
a neumožni tak Objednateli, aby učinil kroky k zabránění vzniku újmy či k jejímu zmírnění, má
Objednatel proti Poskytovateli nárok na náhradu újmy, která tím Objednateli vznikla.

12.4 Poskytovatel nahradí Objednateli prokazatelnou újmu případně vzniklou na základě ztráty či
poškození dat v důsledku Činnosti Poskytovatele, a to VŠe včetně regresní náhrady případných
přiznaných nároků třetích osob vůči Objednateli. To neplatí, došlo-li k daným důsledkům
výhradně činností Objednatele nebo osob Objednateleni pověřených, případně jiných dodavatelů
Objednatele.

Článek 13
Práva z vadríého plnční

13.1 Poskytovatel odpovídá za vady zjevné, skryté i právní, které má služba, resp. výstup Fáze v době
dokončení Fáze, a zavazuje se, vedle dalších nároků Objednatele, je bezplatně odstranit.

13.2 Objednatel je povinen oznámit vády poskytnuté služby Poskytovateli písemně na e-mailovou
adresu kontaktní osoby Poskytovatele, nebude-li dohodnuto jinak.

Článek 14
Úrok z prodlení a smluvní pokuty

14.1 Je-li Objednatel v prodlení s úhradou plateb dle Smlouvy, je Poskytovatel oprávněn požadovat na
Objednateli úrok z prodlení z neuhrazené dlužné částky podle konkrétní Faktury za každý den
prodlení ve výši stanovené nařízením vlády, kterým se stanovi výše úroků z prodlení (nařízení
vlády č. 351/2013Sb.). PovirlnQst zaplatit úrok z prodlení vzniká Objednateli do 30 kalendářních
dnů od doručení výzvy k úhradč úroku z prodlení Objednateli.

14.2 Objednatel je oprávučn požadovat po Poskytovateli zaplacení smluvní potcuEy:
(a) ve výši 5 000 Kč (slovy: pět tisíc korun českých) za každý den prodlení s předáním

/deréhoko/i i'ýstupu k akceptaci nebo s dokončením kterékoli Fáze ve lhůtě uvedené
v harmonogramu v bodu 2 přílohy č. l Smlouvy;

(b) ve výši 50 000 KČ (slovy: padesát tisíc korun českých) za každé jednotlivé porušení
povinnosti chránit Důvěrné informace, přičemž toto ujednáni o smluvní pokutě je účinné
do uplynutí pěti (S) let ode dne ukončení této Smlouvy;

(c) ve výši 100 000 Kč (slovy: sto tisíc korun českých) za každé jednotlivé porušení povinnosti
chránit osobní údaje dle Článku 11.3 Smlouvy. ,

14.3 Právo na zaplacení smluvních pokut dle Smlouvy nevzniká v případě, že je porušeni povinnosti
Poskytovatele či prodlení s plněním povinnosti Poskytovatele způsobené:
(a) neposkytnutím součinnosti Objednateleni včas v souladu se Smkuvou anebo jiným

prodlením Objednatele;
(b) okolnostmi vylučujícími povinnost k náhradě újmy dle § 2913 odst. 2 Občanského

zákoníku;
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(C) porušením povinností Objednatele; nebo
(d) stanoví-li tak Smlouva.

14.4 Zaplacením smluvních pokut dle Smlouvy není dotČeno právo Objednatele na náhradu újmy v
plné výši ani splnění povinnosti, jejíž splnění smluvní pokuta utvrzuje.

14.5 Splatnost smluvních pokut činí deset (ID) dnů ode dne doručení výzvy k její úhradě Poskytovateli.

Článek 15
UkonČení Smlouvy

15.1 Smlouvu lze předčasně ukončit písemnou dohodou Stran, odstoupením od Smlouvy nebo
písemnou výpovědí.

l 52 Objednatel může Smlouvu kdykoliv ukončit písemnou výpovědí bez udání důvodu. výpovědní
doba činí 60 dní a počíná od doručeni výpovědi Poskytovateli. V rámci výpovědní doby
Poskytovatel předá Objednateli veškeré doposud provedené, i když nepředané či nedokončené,
výstupy Fází. Při ukončení Smlouvy výpovědí budou vzájemné závazky a pohledávky
vypořádány písemnou dohodou Smluvních stran, a to nejpozději do 30 dni od ukončení Smlouvy,
přičemž Poskytovatel nemá nárok na úhradu ceny těchto sice provedených, ale nepředaných či
nedokončených výstupů.

l 5.3 Dojde-li k přeměně společnosti Poskytovatele, změně vlastnické struktury společnosti
Poskytovatele či změně podílu na hlasovacích právech ve společnosti Poskytovatele, je
Poskytovatel povinen písemně oznámit tuto skutečnost Objednateli ve lhůtě 15 dnů od zápisu této
změny ve veřejném rejstříku. Objednatel je v tomto případě oprávněn písemně vypovědět
Smlouvu z tohoto důvodu. výpovědní doba činí patnáct (l 5) dni a počíná od doruČení výpovědi
Poskytovateli.

15.4 Objednatel je oprávněn odstoupit od Smlouvy v případě podstatného porušení Smlouvy
Poskytovatelem. Za podstatné porušení Smlouvy je považováno prodlení Poskytovatele
s dokončením a předáním výstupu Fáze, anebo s odstraněním v akceptačním protokolu všech
vytýkaných vad a nedostatků výstupu Fáze ve lhůtě stanovené v tomto protokolu, o více jak 3
(slovy: tři) pracovní dny, anebo pokud výstup opakovaně (více než jednou) nebude splňovat
požadavky uvedené ve Smlouvě.

15.5 Objednatel je oprávněn odstoupit od Sniloúvy také v případě, že
(a') Poskytovatel podá insolvenční návrh jako dlužník ve smyslu § 98 zákona Č. 182/2006 Sb.,

c úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon),
(b') insolvenční soud nerozhodne o insolvenčním návrhu na Poskytovatele do šesti (6) měsíců

od zahájení insolvenčního řízení,
(C) insolvenční soud vydá rozhodnutí o úpadku Poskytovatele ve smyslu § 136 Insolvenčního

zákona, nebo
(d) je přijato rozhodnutí o povinném nebo dobrovolném zrušení Poskytovatele (vyjma případů

sloučení nebo splynutí).
15.6 Za den odstoupení od Smlouvy se považuje den, kdy bylo písemné oznámení o odstoupení

oprávněné strany doručeno druhé Straně.
15.7 Odstoupením od Smlouvy nebo výpovědí nejsou dotčena práva Stran na úhradu smluvní pokuty

a náhradu škody dle Smlouvy, případně práva, která dle své .povahy mají trvat i po ukončení
Smlouvy. '
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Článek 16 I"
Ostatní ujednání )' ';

16.1 Na právní vztahy, Smlouvou založené a v ní výslovně neupravené, se použijí příslušná ustanovení
Občanského zákoníku.

16.2 Poskytovate! je podle § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě
a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů, osobou
povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou zboží
nebo služeb z veřejných výdajů.

16.3 Poskytovatel je povinen strpět a poskytnout součinnost pro kontrolu prováděnou v průběhu
realizace Projektu a po dobu 10 let od schválení závěrečné zprávy o Projektu je povinen řádně
uchovávat veškerou dokumentaci související s plněním Smlouvy včetně účetních dokladů podle
českých právních předpisů. Předmětem případné kontroly může být zejména ověření toho, že
dodané plnění a skutečné vynaložení výdajů na realizaci Veřejné zakázky nejsou v rozporu. V
případě kontroly je Poskytovatel zejména povinen vytvořit podmínky k provádění kontroly a
poskytovat součinnost zaměstnancům a zmocněncům pověřených orgánů ke kontrole, a to
zejména: Ministerstvu vnitra ČR, Ministerstvu průmyslu a obchodu ČR, Ministerstvu financí ČR,
Nejvyššímu kontrolnímu úřadu, příslušnému orgánu finanční správy a dalším oprávněným
orgánům státní správy nebo EYrol?ské komisi.

16.4 Objednatel je oprávněn uveřejnit na svých webových stránkách a v registru smluv dle požadavků
zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto
snduv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, celý text
Smlouvy, údaje o Poskytovateli nevyjímaje, vše za předpokladu, nebrání-li uveřejnění zvláštní
právní předpis.

16.5 Strany se zavazují, že v případě vzniku sporu ohkdnČ plnění dle Smlouvy, včetně jejího výkladu,
vynaloží úsilí o smírné mirnosoudni vyřeŠení věci vzájemným jednáním a dohodou Stran. Pokud
se nepodaří vyřešit předmětný spor, bude takový spor předložen jednou ze Stran věcně a místně
příslušnému soudu. Zahájením soudního řízení není dotčena povinnost Stran dodržovat práva a
povinnosti, ke kterým se Smlouvou zavázaly.

!6.6 Strany ujednávají, že obchodní zvyklost nemá přednost před ustanovením zákona, jež nemá
donucující účinky. Strany vylučuji použití obchodních zvyklosti na právní vztaliy vzniklé :j
ze Smlouvy. i

16.7 Strany souhlasně prohlašují, že Smlouva není smlouvou uzavřenou adhezním způsobem ve
srnyslu ustanovení § 1798 a násl. občanského zákoníku. Ustanovení § 1799 a § 1800 Občanského
zákoníku se nepoužiji.

16.8 Poskytovatel výslovně prohlašuje, že na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu
ustanovení § 1765 odst. 2 Občanského zákoníku.

Článek 17
ZávěreČná ujednání

17.1 Smlouva a vztahy z ní vypfývajíci se řídí právním řádem České republiky.
17.2 Veškeré změny a doplňky Smlouvy musí být učiněny písemně ve formě číslovaného dodatku ke

Snilouvč, podepsaného k tomu oprávněnými zástupci obou Stran.,
17.3 Smlouva je podepsána vlastnoručně nebo elektronicky. Je-li Smlouva podepsána vlastnoručně, je

vyhotovena ve 4 stejnopisech v českém jazyce, z nichž Objednatel obdrží po 2 a Poskytovatel
rovněž po 2 vyhotoverúcli. Je-li Smlouva podepsána elektronicky, je podepsána pomocí
kvalifikovaného elektronického podpisu.

l 7.4 Smlouva nabývá platnosti podpisem obou Stran a účinnosti dnem uveřejněni v registru smluv.
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'" Uveřejnění v registru smluv zajistí Objednatel.
17.5 Stane-li se některé ustanovení Smlouvy neplatným, zdánlivým či neúčinným, nemá tato

skutečnost vliv na ostatní ustanoveni Smlouvy, která zůstávají platná a účinná. Strany se v tomto
případě zavazuji písemnou smlouvou nahradit ustanoveni, které bylo shledáno neplatným,
zdánlivým či neúčinným novým ustanovením, které po obsahové stránce nejlépe odpovídá
zamýšlenému účelu původního ustanovení. Do té doby platí odpovídající úprava obecně
závazných právních předpisů České republiky.

17.6 \/yskytnou-li se události, které jedné nebo oběma Stranám částečně nebo úplně znemožní plnění
jejich povinnosti podle Smlouvy, jsou Strany povimiy se o tomto bez zbytečného odkladu
informovat a společně podniknout kroky k jejich překonáni,

17.7 Při rozhodování případných sporů, vzniklých ze závazkových vztahů založených Smlouvou,
budou věcně a místně příslušné soudy České republiky.

17.8 Strany prohlašují, že Smlouva obsahuje vešketý projev jejich shodné vůle a mimo ni neexistují
Žádná ujednání v jiné než písemné formě, která by ji doplňovala, měnila nebo mohla mít význam
při jejím výkladu a že se tedy žádná ze Stran nespoléhá na prohlášení druhé Strany, které není
uvedeno ve Smlouvč, jejích přílohách či dodatcích. Tím není dotčen význam komunikace Stran,
včetně pokynů Objednatele, za účelem plněni jednotlivých dílčích požadavků.

17.9 Strany prohlašují, Že Smlouva byla sjednána na základě jejich pravé, vážné a svobodné vůle, že
si její obsah přeČetly, bezvýhradně s ním souhlasí, považuji jej za zcela určitý a srozumitelný, což
níže stvrzují svými vlastnoručními podpisy.

17.10 Nedílnou součást Smlouvy tvoří přílohy:
Příloha č. l: Specifikace předmětu plnění
Příloha č. 2: Typy médií a reklamních formátů
Příloha č. 3: Realizační tým a kontaktní osoby
Příloha č. 4: Poddodavatelé
Příloha č. 5: Vzor předávacího protokolu
Příloha č. 6: Vzor Akceptačního protokolu
Příloha č. 7: Grafický manuál pro používání loga

F

Za Objednatele:

V Praze,Ĺe: ....y,y· 2023 ,7

Ing. B/c.jťadomír Daňhel, MBA, LĚ.M
náinCstek člena vlády pověřený v otňaiti
ekonomické a správní

Za Poskytovatele:
, 1'gkun,,, $2/í lbu

Ing. Roman Heřman,
předseda správni rady

l
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1 Specifikace požadavků na jednotlivé Fáze kampanČ

1.1 Fáze ĺ: Strategický a kreativaí koncept
Koncept bude vhodným způsobem a co nejefektivněji vystihovat záměr kampaně určený Objednatelem,
předávat klíčové sdělení kampanč a naplňovat definované cíle kampaně. Rozpracování kreativního

d '

konceptu na jednotlivé exekuce spojené jednotným kreativním stylem, které budou ilustrovat různé
možné příklady whistleblowingu pro dané cilové skupiny určené Objednatelem níže v bodě č. 3. l
Při připravě strategického a kreativního konceptu je Poskytovatel vázán Grafickým manuálem pro
použiti loga (příloha č. 7 Smlollvy).

VÝSTUP: Dodáni strategického a kreativního konceptu Objednateli.

1.2 Fáze 2: ProdukČní Část
Komplexní zpracování grafiky, grafiky klíčových vizuálů, které budou za využití stejného kreativního
konceptu a vizuality komunikovat hlavní poselství kampaně, včetně veškerého copywritingu pro
.jednotlivé cilové skupiny a jejich rozpracování do požadovaj1ých formátů dle potřeb Objednatele.
Nejčastěji se bude jednat o podklady pro on-line nástroje, videa, rozhlasové spoty a podcasty, články
v médiích atd.

Po odsouhlasení strategického a kreativního konceptu a exekuci pro jednotlivé cílové skupiny bude
následovat rozpracováni konceptu do jednotlivých formátů, reklamních sdělení atd. Předpokládaný
rozsah:

· klíčový vizuál,
· bannery pro online kampaně,
· videospoty pro pouZití na internetu (15s a 30s),
· scénáře pro podcasty,
· spoty pro rádia,
· letáky.

VÝSTUP: Konkrétní produkty vytvořené v souladu se strategickým a kreativním konceptem
a s ohledem na dodrženi požadovaného mediálního mixu dle Přílohy C. 2 Smlou]'y [Typy médii
u rek/aniníchJi)rmá/ů/ a odsouhlasené Objednatelem. Těmito výstupy mohou být např.: k/íčoYÝ vizuál,
banneiy pro online kampaně, videospoiy pro použití na internetu (15s a 30sj, scénáře pro podcas(y,
spo(ypro rádia

1.3 ., Fáze 3: Naplánování mediálního prostoru ...
Předmětem plnění je naplánování, rezervace a nakoupeni mediálního prostoru. Poskytovatel
s dostatečným předstihem zajistí vhodný mediální prostor a objedná jeho využití v požadovaném čase.
Mediálni investice do reklamního prostoru budou rovnoměrně rozložené do celého období kampaně.

VÝSTUP: naplánovaný mediální prostor dle požadavků Objednatele. Výstup musí obsahovat konkrétní
závazné termíny, kdy budou nasazeny jednotlivé typy reklamy dle přílohy Č. 2 Smlouvy.

Stupeň důvěmest" Veřejné Strana 2 z 7
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""" Akceptací výstupu Fáze 3 ze strany Objednatele dochází ke stanovení závazného období pro iealizac' '"
Fáze 4 ,, Realizace níediá/m' k(in7paně včetně závěrečného ľyhodnocení" Poskytovatelem a zároveň ke
stanovení závazných termínů k nasazení jednotlivých typů reklam dle přílohy č. 2 Smlouvy.

_1.4 Fáze 4: Realizace. mediální kampanČ
Zajištění nasazení reklamy (inzerce) v online médiích a rozhlasových stanicích na základě specifikace
Objednatele uvedené v příloze č. 2 Smlouvy, v souladu se strategickým a kreativním
konceptem(výstupein Fáze l), s výstupem Fáze 2 a s výstupem Fáze 3

Jakákoli změna v realizaci mediální kampaně v průběhu Fáze 4 oproti výstupu Fáze 3 musí být vždy
písemně odsouhlasena Objednatelem. Za účelem vyloučení pochybnosti Smluvní strany uvádějí Že
jakákoli takto Objednatelem odsouhlasená změna nemůže m it za následek navýšeni ceny sjednané v ČI.
4 Smlouvy, přičemž tímto není dotčeno ujednáni ČI. 6.8 Smlouvy.

SouČástí předmětu plnění je i vyhotovení závěrečné zprávy o realizované mediální kam pani, která bude
dokládat napInění obsahu předmětu plněni. Přílohou zprávy budou kopie realizovaných výstupů (popř.
nosiče s kopiemi reklamních výstupů).

VÝSTUP: Závěrečná zpráva o realizované mediální kampani, která bude naplnční obsahu
předmětu plnění. Přílohou zprávy budou kopie realizovaných výstupů (popř. nosiče s kopiemi
reklamních výstupů).

Cíle a cílové skupiny Kampaně jsou popsány níže v bodě 3 této přílohy.

Stupeň důvěrncst" Veřejné štram 3z 7
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fhi,ff1ff Ft l l l ,l If, ,,f ,1,f

2 Harmonogram plnění Smlouvy
Poskytovatel je povinen dodržet při plnění předmětu Smlouvy tyto lhůty:

1. výstup Fáze l ,,Strategický a kreativní koncepí" bude Objednateli předložen k akceptaci
nejpozději do 15 pracovních dnů od účinnosti Smlouvy s tím, Že Fáze l musí být dokončena
nejpozději do 40 pracovních dnů od účinnosti Smlouvy.

2. Výstup Fáze 2 »Produkční část" bude Objednateli předložen k akceptaci nejpozději do 15
pracovních dnů od akceptace Fáze l Objednatelem s tím, že Fáze 2 musí být dokončena
nejpozději do 40 pracovních dnů od akceptace Fáze l Objednatelem.

3. Fáze 3 ,,Naplánování' mediálního prostoru" bude Poskytovatelem ztíjištěna s dostatečným
předstihem před samotnou realizací mediální kampaně. Poskytovatel bude navrhovaný mediální
prostor průběžně konzultovat s Objednatelem. výstup Fáze 3 bude Objednateli předložen
k akceptaci nejpozději do 15 pracovních dnů od účinnosti Smlouvy s tím, že Fáze 3 musí být
dokončena nejpozději do 40 pracovních dnů od účinnosti Smlouvy.

4. Fáze 4 ,,Realizace mediální kampaně včetně závěrečného vyhodnoceni" bude probíhat
v předpokládaném období 1.4.2023 - 3.8.2023 s tím, že období realizace Fáze 4 bude závazně
určeno ve výstupu Fáze 3. výstup Fáze 4 bude Objednateli předložen k akceptaci nejpozději
do 15 dnů od ukončení realizace mediální kampaně s tím, že Fáze 4 musí být dokončena
nejpQzdčji do 40 dnů od ukončení realizace mediální kampaně.

Stupeň důvěrnosti' Ve řejné Strana 4 z 7
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,,' 3 Cíle,a cílové skupiny kampaně
Cílem kampaně je podpořit veřejnost a pracovníky veřejné správy v oznamování protiprávních jednání
na pracovišti. Nebát se oznamovat, zmírnit obavy z možného postihu za oznámení.

Pro komunikaci jsou určeny dvě základní cílové skupiny ,,široká laická veřejnost" a ,,pracovníci veřejné
správy", které jsou rozpracovány do menších podskupin popsaných níže v kapitole 3.3 a 3.4.

V závisiosEi na cílové skupině budou komunikována tato témata:

· Kdo to je whistleblower (oznamovatel).
· Whistleblower není práskač.
· Vysvětlení pojmu whistleblowing.
" jaký je společenský přínos oznamování, nejlépe zřejmě pomocí reálných i modelových příběhů.
· Novou právní úpravu. Oznamovatel je/bude chráněn zákonem. ČR aktivně přijímá legislativu

k ochraně oznamovatelů.
· Zmírnit obavy z možného postihu za oznámení.
· Konkrétní způsob komunikace zvolit podle cílové skupiny.

3.1 Cíl pro cílovou sku,pinu Široká laická veřejnost

· SezRámit s novou právní úpravou ochrany oznamovatelů.
· Seznámit s tím, jak jsou oznamovatelé (ze zákona) chráněni.
· Seznámit s pojmem ,,whistleblower"..
· Seznámit se společenskými přínosy whistleblowingu.

3.2 Cíl pro cílovou skupinu Pracovníci veřejné správy

· Seznámit úředníky s novou právní úpravou ve smyslu jejich povinností.
· Podpořit je v oznamování.

3.3 Charakteristika cílové skupiny_Široká laická veřejnost
..,,_ ,, __Tato cílová skupina je rozdělena na několik specifických podskupin, na které je vhodné se zaměřit.

3.3.1 Studenti (SŠ iVŠ)

velký potenciál má práce s nastupující generací, jejíž hodnoty a postoje lze poskytováním seriózních
a pravdivých informaci do jisté miry lépe ovlivnit. Studenti jsou skupinu potenciálně otevřenou ke spolupráci
při řešení celospolečenského tématu, kterým oznamování korupčních aktivit a jiných protiprávních jednání
v pracovním kontextu .je.
Při zacílení mediální kampaně chceme obsáhnout jak studenty SŠ, tak i studenty VŠ, kteří budou rovněž
zanedlouho součástí zaničstnaneckého prostředí.

EE
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-—..."-—3.3.2 7,aměstzíanci soukromého 'qektoru
Zaměstnanci soukromého sektoru jsou velmi široká cilová skupina. Proto je pro účely mediální komunikace
rozdělíme na tzv bílé límečky a modré límečky, neboť každá z těchto skupin vyžaduje jiný přístup.

3.3.2.1 Kancelářské profese

U kancelářských profesí lze očekávat, že budou spíše schopné a ochotné si informace o možnostech
oznamování šatny z dostupných zdrojů zjistit.

3.3.2.2 Technické a manuální profese

Profese, které jsou manuálně zaměřené, lze vnímat jako více zranitelné, neboť se zpravidla méně orientují
v právním prostředí. Zároveň bude vhodnější této skupině informace zprostředkovat spíše graficky
či s menším množstvím textu, jelikož se s ním v pracovníin životě do mačné míry nesetkává,

3.3.3 OSVČ

Fyzické osoby, které podnikají jako OSVČ, jsou specifickou skupinou, kterou je rovněž nezbytné oslovit
a v oblasti omamování vzdělávat. Tyto fyzické osoby jsou mnohdy subdodavateli v oblastech vymezených
v ČI. 2 směrnice EP a ER (EU) č. 2019/1937, ve kterých je whistleblowing podporován a ve kterých může
být protiprávní jednání identifikováno (např. se jedná o bezpečnost dopravy, ochranu životního prostředí,
bezpečnost a soulad výrobků s předpisy).
Mnohé z těchto profesi pracují v rámci živnostenskCho podnikání pro soukromé společnosti v určitých
pozicích jako dodavatelé a mají obdobné postavení jako zaměstnanci, přičemž jsou rovněž stejně blízko
možnému protiprávnhnu jednání, které lze oznamovat, a nacházejí se v podobně zranitelné pozici. Z profesí
OSVČ je vhodné se zaměřit na oblasti, kde je potenciál protiprávního jednání větší (např. auditoři, finanční
či daňoví poradci, pracovníci ve stavebnictví).

,l

. Ér

'l

3.4 Charakteristika cílové skupiny Pracovníci veřejné správy
Záměrem je cílit zejména na řadové zaměstnance ve všech typech institucí od ústředních správních úřad(l
podřízených organizací, dalších správních úřadů až po úřady všech úrovní místní samosprávy.
U zaměstnanců veřejné správy je možné zvolit obdobný kreativní přístup, jako u kancelářských profesí.
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·,,e"" 4 Další poŽadavky

-Č;":'
Veškeré materiály předávané Objednateli na základě Smlouvy v tištěné nebo elektronické verzi musí být
opatřeny logem Fondů EHP 2014-2021, které je dostupné na adrese l]ttps://www.eeaRrants.cz/cs/zakladni-
i|Iforlnace/pl"opagac-e/materialY-ke-stazeni (jedná se o logo ,,EEA grants").

'1

Veškeré výstupy budou zpracovány Poskytovatelem v souladu s přílohou č. 7 Smlouvy (Grafickým
manuálem pro použití loga).
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Příloha Č. 3 Realizační tým a kontaktní osobv
Z}

l RealizaČní tým

if

;.

Š.

LI ČJenové Realizačního týmu

L.L1 Reaiizační tým - osoby, jimiž byla prokazována kvalifikace ve Veřejné
zakázce

Role Kontaktní lidaje Omezení na určité Osoba
fáze poddodavatele

Jméno a příjmení: NE NE
PaeDr. Kateřina Žalská

Kreativní Telefon:
ředitel

Jméno a příjmení: NE NE
project Mgr. David Palivec '

managerl Telefon:

Account
mamger

Jméno a příjmení: NE NE
Jakub Chaba
Telefon:

Grafík 606 556 191

Jméno a příjmení: NE NE
Mgr. vojtěch Marcín

. Telefon:Copywnte' 602 268 013

1.1 .2. DalŠí osoby podíiejíeí se na poskytováni" stužeb dle Smlouvy

Role Kontaktní údaje Omezení na určité Osoba poddodavatele
Iáze

....
Stupeň důvěrnost' Veřejné Strana Fz 2
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2 KontaktRí osoby

2.1 Strany se dohodly na následujících Kontaktních osobách

a. Kontaktní osoba Objednatele pro věcné plnění je ke dni podpisu Smlouvy:

Jméno a příjmení: Ing. Michaela Šolcová
Telefon:
E-mail:

b. Kontaktní osoba Objednatele pro obchodní otázky je ke dni podpisu Smlouvy:

Jméno a příjmení: Mgr. Lenka Jarmarová
Telefon: +
E-mail:

c. Kontaktní osoba Poskytovatele pro věcné plnění:

Jméno a příjmení: Mgr. David Palivec
Telefon:
E-mail:

d. Kontaktní osoba Poskytovatele pro obchodní otázky:

Jméno a příjmení: Ing. Roman Heřman
Telefon:
E-mail:

2.2 Pro vyloučení pochybností Strany uvádějí, Že

a. Kontaktními osobami pro věcné plnění jsou osoby, které mohou jednat v záležitostech věcných,
vést jednání věcného cliarakteru, poskytovat stanoviska ve věcných otázkách a podepisovat
Předávací a Akceptační protokoly;

b. Kontaktními osobami pro obchodní otázky jsou osoby, které mohou vést jednání a připravovat
dokumenty vedoucí ke změně 'Smlouvy, vést s druhou Stranou jednání obchodního charakteru
a za Objednatele udělovat souhlas se změnou Poddodavatelů a členů v Realizačním týmu
Poskytovatele;

c. právní jednání, která mohou činit Kontaktní osoby pro věcné plnění, mohou činit také Kontaktní
osoby pro obchodní otázky, a jednání, které mohou činit Kontaktní osoby, mohou činit také u
Objednatele námčstek ministra nebo ministr, Li Poskytovatele jeho statutární orgán nebo člen
statutárního orgánu. Pokud bude jakékoliv jednání učiněno, schváleno, uskutečněno nebo
přijato jinou osobou než osobou oprávněnou dle této Přílohy Č. 3 nebo aprobačního řádu
Objednatele, nepřihlíží se k němu.

,,. ú;..'
Stupeň důvěrnosti' veřejn é Strana 2 z 2
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Příloha č# 4 Poddodavatelé
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Poskytovatel poskytuje služby dle Smlouvy šáni.
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Příloha č. 5
Vzor předávacího protokolu

Předávací protokol
dle Smlouvy o poskytování služeb zajištění mediální kampaně

čj. MSP- 75/2023-MSP-CES

l
l

Poskj'tovatel (předávající) : Objednatel (přebírající):

REMMARK, a.s. Ceská republika - Ministerstvo spravedlnosti

Adresa: Křemencova 178, 110 00, Praha 1 VyŠehradská 16, 128 10 Praha 2

IČO: 25652869 IČO: 00025429

Fáze:

Předmět předání:

.

Za Poskytovatele Za Objednatele
Jméno a funkce: Jméno a funkce:

Podpis: Podpis:

...,,. '.··..- '·:'·', . "..·. '.'.· .'...':" :'. '..;.,.'.:.,... .'j:,: :. ;. .: ;. .' "":'.:'..'..:";...'.;. .:.;'·:'·:.'::::',:'.'·:'..;:'; :'": I.:' :-' ..'.··,;,",'·.;.·.'·;.":"' "." "' ;·. , ,: '".. .' ' ': "i "' · '.. " .'
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"' Norway grants Vzor akceptačního protokolu

AkceptaČní protokol
:.

dle Smlouvy o poskytování služeb zajištění mediální kampaně

]

čj. MSP- 75/2023-MSP-CES

l

Poskvtovatel: Objednatel:

REMMARK, a.s. Česká republika - Ministerstvo spravedlnosti

Adresa: Křemencova 178, ] 10 00, Praha l VyŠehradská 16, 128 10 Praha 2

IČO: 25652869 IČO: 00025429
PředmČt:

Fáze:

Popis plnění:

Vyjádření Objednatele:

Neakceptováno Akceptováno

Výhrady, popis Vad:

Za Poskytova.tele Za Objednatele
Jméno a fůnkce: Jniéno a fúnkce:
Podpis: Podpis:

'·.,: :. y '· ,.. " ". " ... ·. .'.. - · · · ·. '. ' '." " ' " "' ". ·'.. .. '. -'. .. .. '. " " .. ' ' . '.." "."'" ".. ' ' " " " "'.' '.. ".' '.' ·. " '.; ·.. '.· '.. .': '.. .. '.. .· ·' .. ··' . ' ' ' . ' ...' . '.. :'.' " ."'" '.'. ": .'. ..' ·: ·"·· - ·· · ·· · ·· '. ··.' .. '.. '-. .'. ... '.'.' · '..". ',' . . .:
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1. 1 l Práce s manuálem

.r
Grafický manuál loga je závaznou normou jeho použjvánÍ.
Obsahuje souhrn informací a pravidel, které deňnujígrafícké
prvky a jejich aplikaci. odlišný způsob jejich použití může v
odůvodněných případech povolit autor.

Logo Grafická značka, logo, je nezaměnitelným grafickým
symbolem a identifikátorem projektu. Uvádí se všude tam, kde
je projekt prezentován vizuální formou. jeho podoba a použití
je definováno v oddílu 2. tohoto manuálu.

Barvy Nezaměnitelnou souČástí loga projektu je jeho
barevnost. V manuálu jsou barvy definovány v oddílu 3.

Typografie Ve vŠech druzích prezentace, obsahujícich
textovou informaci, se pro projekt stabilně používá vybraných
fontů, definovaných v oddílu 4.

Grafické prvky na stránkách tohoto manuálu zásadně nejsou
určeny k reprodukci. Předlohy pro grafickou práci, tisk nebo
prostorové aplikace jsou v příloze manuálu ve formátech EPS,
P·DF,JPEG,PNG a SVG.
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2. 1 I Logo projektu

,EW
'š;j f ;;i'

A

A

Motivem pro logo projektu byla zvolena píŠťalka, která je
nejen ustáleným symbolem pro ochranu oznamovatelů
- whistleblowerů - ale také pro fair play. Ostré zapísknutí
rozhodČího je všeobecně srozumitelné upozornění, Že se
nehraje podle pravidel a nevhodné chování musí přestat.
Cílem zejména mediálni kampaně projektu je podpořit
veřejnost v oznamováni nekalého chování a pomocí
různých nástrojů je motivovat k nahlašování protiprávni
činnosti.

Typickou podobou současné píŠťalky je kruhový bubínek
s krátkým náústkem a výdechovým otvorem, zpravidla je
opatřena očkem pro zavěšení.

Stylizace píšťalky je provedena v silnějsi modré lince,
linky nad ozvučným otvorem, naznačujÍcÍ zvuk hvizdu,

V

jsou červene.
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2. 2 l Barevné provedení
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V základním provedeni loga je stylizace píŠťalky provedena
v modré lince, linky nad ozvučným otvorem, naznačujÍcÍ zvuk
hvizdu, jsou červené. Používá se pro komunikaci s veřejností
na propagačních materiálech.
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r 2. 3 l Logo projektu s logem EHP fondů
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V souladu s příruČkou "Communication
and Design Manual - EEA and Norway
Grants", platnou pro realizaci projektů
spolufinancovaných z EHP fondů,
musí býtv řadě případů logo projektu
doprovázeno logem EHP fondů, podle
barvy podkladu černým nebo bílým.
V horizontálnI variantě soustavy je
umístěno vpravo od projektového loga,
ve vertikální variantě pod ním.

Iceland IPČl
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Norvvay grants



2. 4 l Černobílé provedení

Ill N
Pro vnitřní použití v instituci a v případech,
kdy z výtvarných nebo technologických důvodů nelze
užít základní provedeni, je možno barvy nahradit
Černou.

Ill
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" ' 2. 6 l Ochranná zóna loga

;

V těsné bhzkosti značky nesmí být umístěn žádný grafický
ani typografický prvek. Ochranná zóna samotného loga
projektu je na vŠech stranách definována jako vzdálenost
rovnající se vnějšímu průměru kroužku, naznačujÍcÍho
očko na zavěšení píšťalky. DodrŽování ochranné zóny je
nezbytné pro vnímání loga v kontextu ostatních vizuálnIch
prvků.

'!

tá

l

C

l'

l :

'Í !
E
í Š

:
. ii

.í

'l'i
Ĺ

I! i
l l
i! l



1,2 y = X

'l"' ";:j y

Š

ii
l 1,2 y
l

1,2 y

celand _ ,.,. 11 y
iechtenstein
ormay grants

Ochranná zóna sestavy loga projektu a loga EHP fondů
vychází příručky "Communication and Design Manual
- EEA a nd Norway Grants", ve kterém je definována na
všech stranách jako vzdálenost rovnajÍcÍ se výšce prvku
s šikmým ukončením. V kontextu s ochrannou zónou
samotného loga projektu se x rovná 1,2 y.
Dodržování ochranné zóny je nezbytné pro vm'mániloga
v kontextu ostatních vizuálních prvků.



2. 7 l Rozměrová řada, minimálni velikost y
50 mm_ _i l 40 mm _ 30 mm

{,l
{J"

20 mm

!!,1

C7"

Rozměrová řada jsou doporučené velikosti pro různá užití.
Šířka loga 50 mm je opůmá!ní rozměr na formát A4, napÍĹ
na leták. Logo v Šířce 40 mm se aplikuje na formáty A5
a DL Minimální velikost loga definována šířkou 20 mm.

60 mm

'ijl
Iceland djl'
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Norway grants

50 mm
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45 mm i
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Kombinace loga projektu a toga EHP fondů umožňuje
méně doporučených rozměrových využití. Minimální
velikost vychází z manuálu evropských fondů, ve kterém
je určena rninimálnIvzdálenost od horní hrany svislého
prvku se šikmým ukončením ke spodní hraně textu na
10 mm. Celá sestava tak musí mít Šířku minimálně 45 mm.

. i



2. 8 l Logo na podkladové ploše

'J

,

k.:
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Priroritní pro použití loga na podkladové ploše je zřetelnost.
Černé provedeníloga lze použít na bílých a světlých plochách
do cca 30% ve stupních Šedi, na tmavších už je vhodnější
provedeni negativní. Základní barevná varianta je vhodná na
bílý a světlý podklad do 15%, na tmavŠí opět logo negativní.
Na světlý barevný podklad je možno použít logo v základním
provedení, na tmavší vhodné logo negativní.
Obdobná doporučení platíi pro sestavu s logem EHP fondů.

I



i'
3. O l Ba revnost "" j} ,

.. K

l,.

· T



r

..

3.1| Definice barev
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výrazným prvkem loga je barevnost. Pro projektové
logo jsou u platněny barvy, nejčastěji používané ve státní
správě, tedy Červená a modrá. V nebarevném provedeni
nahrazeny Černou nebo bílou. Barvy jsou definovány
pro soutisk v reŽimu CMYK, pro tisk přímými barvami ve
vzorníku Pantone, pro web v režimu RGB a pro nátěr ve
vzorníku RAL.



3. 2 l Základní barvy
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CMYK CO m90 y100 kO
Pantonc 485 C
RGB r230 g51 b18
RAL 3020

CMYK c100 m79 yO kO
Pantone 2945 C
RGB r19 g67 b149
RAL 5017
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CMYK C70 mO y40 kO CMYK C56 mlS yO kO
Pantone 3258 C Pantone 292 C
RGB r56 g182 b171 RGB r117 g182 b229

CMYK cl m37 y28 k10
Pantone 7605 C
RGB r227 g170 b160

Dop|ňkové barvy definovány pro podklad pro obálky
doprovodných tiskovin. Pro stejný účel lze použít i
bílou, viz obálka tohoto manuálu.
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4. O l Typografie
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4. 1 l Zvolené fonty
:t.'.

-.:....= .

Pro sazbu doprovodných tiskovin je zvolen univerzální
grotesk Calibri pro snadnou dostupnost v poČítačích
s operačním systémem Windows i MacOs.

Tento font v řezu Bold je možno použit i pro případné
doplnění loga krátkým textem či sloganem.
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4. 2 l Písmo pro slogan

CAL?E3R1 BOLD

aábcčdeéěfghújkImnoprřsštuúůvwxyzž
AÁBCČDEÉĚFGHIÍJKLMNOPRŘSŠTUÚŮVWXYZŽ
0123456789
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Abcdefg
Stylizace píšťalky umožňuje umístit kratší doprovodný text
vpravo od grafického prvku, v případě delšího textu je
vhodnějsi umístění textu na optický střed.
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4. 3 l Písmo pro doprovodné tiskoviny

CAL1BR1 REGULAR

aábcčdeéěfghiÍjk|mnoprřsštuúůvwxyzž
AÁBCČDEÉĚFGHlĹjKLMNOPRŘSŠTUÚŮVWXYZŽ
0123456789

(::ALum 13(n.d

aábcčdeéěfghiÍjk|mnoprřsštuúůvwxyzž
AÁBCČDEÉĚFGHIÍJKLMNOPRŘSŠTUÚŮVWXYZŽ
0123456789
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Calibr1 ITALIC

aábcčdeéěfghiljk/mnoprřsštuúůvwxyzž
AÁBCČDEÉĚFGH/ĹJKLMNOPRŘSŠTUÚŮVWXYZŽ
0123456789

CALIBRI BOLD ITALIC

aábcčdeéěfghi/jk/mnoprřsštuúůvwxyzž
AÁBCČDEÉĚFGHI/JKLMNOPRŘSŠTUÚŮVWXYZŽ
0123456789
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Nedílnou součásti' projektu jsou doprovodné
pu blikače - komparativní studie, brožury
a metodologie. Grafická úprava obálek a vnitřního
layoutu je definována v tomto oddílu manuálu.
Obálky publikací budou stejné, jednotlivé kategorie
se budou lišit jen barvou podkladu.
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5.1 Obálky doprovodných publikací
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Barvy podkladu obálek jsou voleny tak, aby na nich
vyniklo logo v základním provedení a jsou definovány jako
barvy doplňkové v tomto manuálu v oddňu 3.
Kromě zde uvedených barev je možno zvolit i podklad bílý,
viz obálka tohoto manuálu. V takovém případě je grafický
prvek (zvětšený výřez píšťalky) šedý.
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3'ús tv i sač b
-uřáeší t' ž:"i

Perex (Calibri Regular; 18 bodů, 20b proklad, 5b prostrkáni,
zarovnat vlevo, nedělit, Černá 100%) Hendicte nihitat aquidemquist
il nctatem auditat ) aut es eture nit minctibuscid mo con cum
vclupta soluptatia non consectaqui ii int volorum cum iur?

doľupicia endae none pre šandl audam sa aut atibus
lliquQd Ígenecea vduptado et aspi$ restknem ra vdo-
rem oksecto té prXquo et atusame tacearum cos dc-
bistist, tessimendae. Na m ulparu m quatem rác verům
gut ccnsermm, čuš dis audandam as maioreh entias
aspel im fugit que nia porepel ii ma€his am, cuptatem
coritatusam šUnt, oditatur, sitilsque nus ádmeni hl1la-
Ées dEbřt ped ufám nónemptj riôrrovid quatius, quis
eiusa sum acliluptatu r sitatque voluptaqui cum sint do-
bre, ríš ágnis aped qui quas digni si aciet, utecabôrrů
minim erspelicte essum ulpa pórerió ljétrôrla plandi
quiderro ca síncld quíat abet môdis simenihMt ddum
debis elendan duciae vetro beus digent, lům rat vob-
rem pnrenih icimolu ptmiaeremos et aligent rest Inda
vok>rup tasÍmin ressequis sumôbrae. Bis dc ŕnvel cum,
solupti quam, id qljQ invenest, cuptaspiet voluptata
dolo quam ldi accatia simus, lbus, sit fugitat.

Aximl, toktustrum idei lům, que derrorumquae
rác volupZa comni abore dallor maionem lům fuga. Ut
odip5amus do el atusame laceuum cos debisásE, te$$i-
mendae. Nam abore ddlor mäknem lům
fuga. Ut odipsamus do luptáe remduptatem verrtam
ilkceatet ľncius, alltat, lgenet arumque cum coruni dia
ditlnci licipis endicil Iignita vidi doluptati quid mo tem.
Et alignlsque vo!oren issincto.

Rovitatem SI as est, si ut cjŕň'cit ute core re, nectaticí
enít apelenihlt perupta tusdam, quiandit etíaceseq ua-
t?mquam lam fue'a. Nique cum rest aut volo etur? Quis
remquis undi ¢Qřéru nt et atassim vsni teFicím illabor
iassum sit, om niaSorum ute non et, ut uduptat volut
vendla vel id ut quatias est' oditia consequ atemquis
midae nimagnam dest, idelit vdupta ccjnest as cusam
fúgiňn cienessum facii£c iendanderia simolen disinulla
vobr sit, tectu r?

Fičím illabor iassum sit, omnk%rum Utě naň et, lit
vofuptat volut vendla vel id ut quatias est oditia con-
sequ atemquís audae nimagnam dest, idelit voiupta
cnnest as cuszm fugitin cÍenessum faciisc iendanderia
sImden.

ídisínui!a vd'w sit, tecžur?
Hicitae cum fugítatibus num hicatiae voIuptate sinusa-
nia erspediasse m oluptatem dolendi yienim Into dolup-
ta tescia do1upta dduptasws viůume ndebis aspid ulk-
tem resci sam et aut ipsunti aut Ěmpos mos et Int qui

nis apidis aliqul quist aciendundi quatum facil ipíctaqui
ut lům esáamus ens qui delessí menlet aut aspiet
oditist sam am, sin consequis ddoria mlnĚmus.ls
nulparum rempero rempeliquam hitaEur?'

Hendicte nihltat équidemquist Etú$ti doluptatqui ii
experit dolešti nctatem auditat vero môsamet aut es

Text: Calibd regular; 10,5bodu; 13 b proklad; 5 b pro-
strkáni; zarovnat do bloku, dělení ano, černá 100% levé
ôdsazení prvního řádku 6mm, přitahovat na mřížku
účaří].

Áxlm[, totatustrum "fdel lům, que derrorumquae
me vdupta comnl abore dollor malonem lům fuga. Ut
odlpsam us doluptae remduptatem vernam i[laeeatet
Indus, alitat.

Te ňam, omnis řeše inctur sitís disquaspe num assi
delis delendanda in evere cul[aut mo busantu-
rit, čuš is gus que ním qui quodis quam reribus ant et
aut uidd[orem quaspid eaťioreptw, corestibus sequidi
coň re slň mnsequid qui bemam autet et cos et ar-
chill oTrljntu ritiaňd ionsequossim quasi quam, quam
latemodi oŇC?t mdarpore plabor maximag nisitemo

dolupte nditatur aíjÉem enl que molo dít rem eaturib
eatioratum quae nesa' di comnimagnias dob Dccus
es que non nobistrum et laut assersp elenem. Neque
aliqui dolor min nátur?

Esseque cum nonemque plít, abcire
am gúč ísť ddut hariorlt el acipissunt es expedis sit di
cust, vděčte mpeňaccusam rem ipsam, inciumquis alit
quo mi, qui doÉore, tem. At quat eossl ccmectu mquatur
se num facea vdórelcilít ma natqui do]orem es dôlôrru
mqulame plaut eaäscid Utě nit ut am hlcae vellaut atus-
tis est dolut la eatem páre optiis deriae. Nequla simus,
et re, alit ute audae consed quam abcire aut doles meŕ-
Ilab id endľtatium gula invdlum cum ius, simagnatur
šunt landuci anditate ddorrum nobit ut vellat mo odi
re ratur, ůccatem et assedlt odi ut et, videm hit, cejn-
sequlbus, gmn|mQ et la šunt.

Ed quas vdupta šperům usapist re nulpa delenis
derovita simusa dolori non restium aut et et adiclp-
sum arum reřur assita venihil kstfon estior assum acesE
quate elibus nónsed či abcjrumento oňi¢ tem sendčst,
ui!óra doluptat qui clíš que cul]uµta dduptae volupta
sperciµit, sedia doluptam quibus.

Solentur rerchic řenHs lnusdae con remperl do-
1uptiur? Apici dolupta sinďee atůricjr aut es gula sequi-

di re sin remodiamus mdupha ex escíllaut volor aut
fugit, cUm eseque ped ut aut hillia vdls autem facea
dessunt quae. Pa doluptae vel malo mos et lab idellqu[
lnům aut Qdi5cídu5 volupta tiatiat atatqui omrnod malo
volor re riís mo quidem que inus magnisim excerup
taquiate sIm audi as et aut audipsam hillaut perempe-
rum, ut estemquis milluptat.

Nus dnlupta sitnim vduptam Qlji Lit nccuptu re-
pudae vdes sit repernam et ut ipsus. Evelestet as essi
dunt molu ptíbus, versperi omnihicto cu ptaH řricÉatÉ do-
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Ca//bri ltůhZ; 9/11 budú, zomitnůr do/evo, j7Edělit
p«z/sku

eture nit mincb"buscid mo cejn cum volupta soluptatía
non consectaqui íl int vo[o:ijm cum ilj r?

Ebis aut pere vit est, to berume sandit aut aňte vej-
luptas aborum cLíš soles áudam aut redo lům sum
eatŕs utem gu Ĺantcj rrovidunáb dob té ddo tě dob té
odi tes cos et alic to maxim riis eatum qui am id quo
dolupta vobrům quo cum et officlent explabo. Ulpa ve-
riaero quis suntorias et dc?

Pel in porit íét Bd esíorro viriis re rent árupit, ad
ut ddmpcribus ipsam que laudicid cum autat mím
aspdiú si ddum alique volutatusci tem qui quôs gu"
Ĺsquam harchit exerio blab int vobrro verům adit fugia
consequis alitare mporum quatium quosam quatemp
oreperi bezte vdliqů aspellessum lům ellcipi stlbus d
quun6busda enda šles, tem. Nequi cullôre ptatifs nim-
por autectas et et Bs2ŕřLtm |aborenemqlje pores nohe-
tur?

SoIupta metur, sitas dc ca quistet et apictur? Quě-
té cón potempo ssequam cKereima pore nos dolectur?
Qui ne ck ells eiciend řtatLrst otass1jnt everchit atín
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luptab'u m facestoresÉ, apiseia dellbus.
Evenťs rendi odít venecta tinvelit veliqui aut ex-

ceperento cum ut audis earunt doluptur a aliquatis
acest quossum, nos nim ex erempw ehenimo tuptas
aut vduptati tem. Aquamus, quam, culloris dolupta si-
millit unte necuptatate vduptaero berit lique et volo
temquam et utlaboratias dellcie rlde$$[num voIupta-
tics et, temqui cjfSciét el quiderorit parumquí
utatqui am, ut fugia nonsequl que remporgm et par-
chit essitat quodis acestot aturio tě etur? Q'u la volo-
ratius exceperum lliquianris dolupis eaG aut laborer
sperie Gůpta eiciis pra con cômmoditiô cänserio qc-
čuš accae volo magnis doloreium a cu5 as doluptatum
nem quassl utaerlosti veliaces cori cwibus nonsequo
volu pta nesendem Imus et experch itasit, comnls ped
ut as ni$ ddentiunt ame et magnihi llabo. itaerescii$

R · "

l mznámka Nď čomu: cc//bri /rai/c; ve//kcst písma &,S/1Qb; íwolmám' do bloku, nedělit
2 So/upra mdtjF skas dc cd qu/stet el apřctur? Quiate en pwempo ssequom exercima pare nos ddmtuň Quine exd/s á'ciend řtatust

0tT"R GWtľUA d/psandae diSciůs ďo/upto temquod ipitutřbusda cu//abo. Et reiurn quot emepme UQ/ůpturŕs exp/acc usapl-
m dr"oreio/it lam rmti/stet harumqui o#'cknit oborwe cwtsenedus Y/bWúQS do/úptQs venr dundei ersµe/i atureribus
dŕbus ducít quum focen" Lit apř$ necaecewped es P/j'Qé pel mogmotem es es eks pel moxim quas uta corio. ťtas cum que
ďo/ut qui uč ómnis důks dó/uprůs sunttjňs untem inc%ie ndescim ustmm sinctet qui äccúpm destrumjbccus /Wonťa n/mus eteč Wam,
dus up/r"čarur ŕňQ quequ/a voI//m cos qUEsolupto dduptot
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Ten: Cälibri regular; F0,5bndu; 13 b proklad; 5 b pro-
strká M,' zarovnat do bloku, děleni ano, Četná 100% levé
odsazeni prvního řádku 6mm, přltáhovát Tlá mřížku
účaří).

Te nám, amnís teše mctur $Ĺtis disquas»e num assi
delis délendanda in evere cuilaut mo excearí busantu-
rit, čuš is čuš qije nim qul quodis quam reribus ant et
aut endelbrem quaspid eaůoreptur, corestibus sequidi
cori re sĺr nonsequid quí bernam autet et cos et ar-
chlli orruritu ritknd [onsequosslm quasi quam, quam
latemodi omcat molorpom plabor maximag nisitemo
dolupte ndltatur autem eni que molo dít rem eaturib
eatioratum quae nestí dl comnfmagnlas ddo occus
es que non nobistrum et laut assersp etenem. Neque
aliqui dolor min nátur?

Esseque cum nonemque omnienimln[$ plít, abore
am que isť dolut hařicľit et acipissunt es expedis sIt di
cust, vděčte mpellaccusa m rem ipsam, inciumquis alit
quo mi, qui do[ore, tem. At quat eossi ccmectu mquatw
se num facea vólôreicilit ma nať quidobrem es doíorru
mquiame pláut eatiscid Utě nit Ut am hicaevellaut atus-
tíš est dólut la eatempôre optňs deriae.

Néquia $[mu$, et re, alit Utě audae consed quam
abóre aut doles mollab id endřtatium gula invellum
cum Íus, simagnatur šunt Ianduci andltate dolorrum
nobřt ut velkt mo odi re ratur, occatem et assedit ndl
ut et, videm hit, ccmsequibus, omnimo et la šunt,

Ed quas vdupla spercim usapiet re nulpa de1enis
derovita simusa dnkiri non ťestium aut et ét adicip-
sum aňjm Mur assita venihil lestión estiôr assijm acest
quate elibus ru>nsed el aborumento offíc tem sendest,
ulbrá dduptát qui čuš que cu[1upta doluptae vdupta
spemipit, sedia dduptam quibus.

Sôlentur rerchic ientls inusdae con remperi do-
luptiur? Aplci dolupta sinctec aturioraut es gula sequi-

ljlparum quatem rác verům qui consemam, eus
dis audandam as mabreh entěas aspel im fugit qtie nia
pórepel íl magnis am, cuptatem coritatusam šunt, rdi-
tatur, $itiisque nus acimeni hillates debit ped quiam něj-
nempô riorrovid quatius, qufs eŕusa sum acllluptatur si-
tatque vohjptaqui cum skit dobre, nis alignis aped qui
quas d si aciet, utecabmro minim erspelicte essum
ulpa porerio berrorfa plandi quíderro ca sincid pľaťh-
eremos et allgent rest incta volorup tasimin ressequis
sumOkrae. Bis dc invel cum, solupti qua m, id quo in-
venest, cuptasgiet voluptata dob quam idi accatia si-
mus. lbus, quatis sit fugitat.

Aximl, tôtatudrum idei lům, que derrorumquae
rác vdupta cómni abore dohor mäknem [um fuga. Ut
odipsamus do d átusame kcea rum cos debistľst, tessi-
mendae, Nam ulpacamnť aboe dohor maionem lům
fuea, Ut cdipsamus do Iuptae remolu ptatem vemam

" illaceatet ináus, a|ität.lgenet arumque cum comm alia
diťnci licípis eRdlcj| lignita vidi dduptati quid mo tem.
Et aHgríisque v'oIoren issincto occUm qulatint.

):=r"é"""?:;'ä'":i·:i:ii
,H : Á" ŕe ? ? ť :jí i:
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Ficim itlabor iassum sit, ômMatiôrum Utě ľiOň et, ut
voluptat voKrt vendla vel id ut qimias est oditia con-
sequ atemquis nimagnám déšť, idelZ volu pta
conest as cusam fugitin cienessum facnsc iendanderia
sTmole n.

c:ditist ruptas sam am, sin ¢on$equi5 dolorio mínlmus.ls
nulparum rempenj rempeliquam hltatur?

Hendicte nihřtat aquidemquist etusti doluptmqui
ii experit ddesti nctatem audřtat vem mosnmet aut es
eture nit minctibuscid ma con cum vdupta sdupEaúa
non consectaqui ll int vdorum cum iur?

Ebi5 aut pere vŕt est, to beru me sa ndit aut aliEé vu-
luptas aborum gus soles audam aut récEQ dem lům sum
eatis utem qu[anta rrovíduntia dob té ddo le dôiô té
ôdi teš cos et al[c to maxim nis eatum qui am id quo
dôlupta vobrům qua cum et officlent explaho. Ulpa ve-
Kaem quis sunHjrias et dc?

Pel in pont el ca estorro vitiis Té rent arupit, ad ut
dobrparibus ipsam clůě laudicid eumautatením aspeliti
si ddum alique vduEatuscitem qui quos qulsquam har-
chit exerio blab int \/ôlôrro verům adit fugla consequis
alkate mporum quatum quosam quatemp oreperi bea-
te vd1iqu &spel|essum [um ellcipl stibus et quuntlbusda
enda suš, tem. Nequi cullore ptatiis nímpor autectas et
el esemjm labôrenemque pores nonetur?

Solupta metuq sřtas dc ca quistet et apictur? Quiate
con porempo ssequařn exercima pore ncis dolem r? Qui
ne ex ells eiciend itatust otassu Rt everchit átin custrun
d ípsandae ofňclas ddupta temqwd ipitadbusda culla-
bo. Et reřum quat éK¢éprae vdupturls explacc usapien
dbreicilit lam rentiistet hammqui ó1Ťicienit aborere
consenectw ditatur nperro vltatquas dduptas vent
dundel im erspeli aliae Pel magniatem es es etes pel
maxim esáuntksit quas destrum faccus ipsanda nimus
et et qu3m, eiijs explítatur mo que gula voIlim cos que
soktpta doluptat.

ĚÉcim illabor iassum sit, omniatiôrum Utě non et, ut
voluptat voŔjt vendla ve! id trt quatias est oditia con-
sequ atemquis audae nimagnam déšť, idelit vôlupta
coRést as cusam fugiM cienessurň faciíse iendanderia
simden dřsinulla voior sit, tectur?

Pcdm%/s &/1$
Psundestotas quis molom eaquůmu sciúndís erchllique
detloras eta slmusdunt?

Harumet, cořmtati ijt que num dolu pta dobrat ibe-
rum es ďokndí sim eatiorem esed qui quos plaut hiti
bea qui comnima dercili genlatia escia aligMt,sunt.

Et velessl taHbus repuda coneserum re omnis der-
to esbbea sinctur, volorepel inď doluptatias consed
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di re siri remôdíamus molu ptia ex escillaut vobr aut
fugit, cum eseque ped ut aut hillia veliš autem fácea
dessunt quae. Pa doluptaevel malo mos et lab idellqui
lnům aut Qdjscidus voIupta tiatiat atatqui ommcd malo
vdor Té Ms mo quidem que mus magnÍsÍm cxcerup
taqljiate sÉm audi as et aut audipsam hillaut perempe-
rum, Lit estemqtús milluptat.

Nus dolupta sitium vduptam qui ut accuptu re-
pudae veles sit repernam et trt ipsus. Evéléstet as essi
dunt molupti hus, versperi umri [hicto cuptati metati do-
luptaůum faceAoŕest, ápiscia delibus.

Even is rendi odít veneda tlnvdit veliqui aut ex-
ceperento cum ut audís earunt dduptur a aliquatis
acest quossum, nes nim ex eremppr éhénlmo Iuptas
aut voluptati tem. Aquamus, quam, cu]loris dólupta si-
milllt unte necuptatate vduptaerci betit 1[que el vôb
temquam et ul1aboratias delicie ndessinum volupta-
tios et, temqui ofňciet el estimt quiderMt parumquľ
utatqui a m, ut fugia nonseciui que remporem el parchit
essitat quodis acestot atuňo tě etur?

Quia vdoratius excepemm ilíquiantis eatS
aut laboar sperla cupla eieils pra con cornmadřtio
conserlo occus accae volo magMs ddoreium a čuš as
dduptatum nem quassi utaeriosti vellaces con coribuš

volupta nesendem Imus et experch ftasíľ,
1taer'esciás ddupicia endae none pťé sandi auclam sa
aut ahbus iliquod igenécea vôluptatiô et aspis restio-
nem ta vobrem desecto té pratquo et atusa me lace-
arum cos debistíst, tessímendae. Nam qulat a bor mo-
dis simenihicit dolům debis cle ndan duciae vervo etus
digent, lům rat vobrem porenlh [cimolu ptatiaeremos
et aligent rest meta volorup tasimin ressequis sumo-
lorae. BIs dc ínvel cum, sdupti quam, id quo invenest,
cuptaspiet votuptata dalo quam idiaccatia simus. lbus,
quads sIt fugitat.

Nadpis síť, tectur?
Hlcttae cu m ŕugltatibu$ num hlcatiae voluptáte slnusa-
ma erspediasse moluptaEem dokndi pienlminto do-
lupta tescia ddupta doluptassus vitiume ndebis aspid
dlátem resci sam et aut ipsunti aut impos mos et int qul
nis apld[s aliqui quist aciendundi quatum ťacil fpíctaqui
lie iu m esciamus cos qul quo delessi meníet aut aspiet

Č "l ":: >

l lämámku pod čarou: Cdibri ltdic; ve//kost písma C5/1Q,5b; zarovnůn/' ĺĹQ bkku, nedělit-
2 Solupm metuF sitůs dc co qu/ster cc ap/ctur? Qňute COľľ pcrempo ssequom exemrna pore nač důřectur? Quř ne ex ells e/cľend itatust

otassuntemch/ľ cián custrun dipšändůa Qň5cias dolupta temquod cul/aba El reium quot exceRřQe vc'/upturis exp/acc usapk
en lam ojN/em'r ¢Q/t$éhéctus v/tatqu tjs do/uptas vent dunde/iín wspe// atwen'bw
díbus duär qtíam jhmi ut opis necoecerspM es dim pEl magnřakm es es des pel maxim éS¢ÍUMiäsľ"t quas uta cóna Ins cum que
ďo/ut qul vr omnřs doks ddupras sunrůds untem ine/pie ndescirn ustmm s/ndet qui accupta d£srrumjixcus i»onďo n/mus etet awn
eius Exp/j'toturmo que quio vd/im cos que so/upča cb/uptut.
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Rozkřeš publikace formátu A5 a ukázky její jednosloupcové sazby.
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Iceland cpa'

Liechtenstein
Norwaygrants

bule kcnrµí

jednosloupcová 5 z
Text: Calibrř regular; 10,5bodu; 13 b proklad; 5 b prostrkáni; zarovnat do bloku, dělení ano, Černá 100% levé odsa-
zeni prvního řádku 6mm, přitahovat na mřížku účaří).

Aximi, toMustrum idei ŕum, que derrorumquae rác vdupta comni abôre dolfor maionem lům fuga. Ut odipsa-
m us doluptae remoluptalem vernam ilbceatet incius, alitat,

Te nám, omnis řeše fnctur sitis disquaspe hům assi delis delendanda in were cullaut mo exceari busanturit,
čuš is čuš que nim qui quodis quam reribus ant el aut endelbrem quaspid eatioreptur, coTestibus sequidi cori re
sin nonsequid qui bernam autet et cos et archřll ôrruntu ritiand ionsequcjsäm quasi quam, quam Iatemodi Officat
moĹoťpore plabor maxémag nisitemo dolupie nditaturautem Chi que m do dít rem eaturib ě8Moretum quae nešti di
comnimagnias dolo OCCLlS es que noŕ! nôbistrum et taut assersp elenem. Neque ůqul dolor min nátur?

A) Esseque cum rionemque omnieniminis plít, abore am que ísť ddut hariorit et acipissunt es expedis sit
dl CljSt, vděčte mpdľacwsam rem ipsam, inciumquis alit quo mi, qui dolore, tem. At quat ecssi canectu
mquatur se mm facea vdorelcilit ma nať qui dobrem es dolorru mqijiame pkut eatfscid Utě nit ut am
hicae vdlaut atustis esÉ ddut la eatempore opti is detiae. Nequ la slmus, et re, alit Utě audae consed quam
abore aut doles mollab id enditztium quia inveflum cum ius, sImaqnatur šunt landuci andřtate dolorrum
nobit tit vellat mo odi re ratur, óccatem et assedit odi ut et, videm hit, consequibus, omnimo et la šunt.

Bj Ed quas vdupta, spercim usapiet re nulpa delenis derovita simusa dolori non resúum aut et et adicřpsum
arum reÉur assita venihil leshon estfor assum acest quate elíbus nonsed et aäorumentcŕ oi'fřc tem sendest,
uljora doľuptat qui gus que culiupta dolupľac sperclpit, sedla doluptam quibus.

cl Sdentur rerchic ientis inusdae con remperŕ doluptiur? Apicl ddupta sindee aturior aut es gula sequidi
re sIn remcidiamus moluptia ek escll1aut vobr aut fugit, cum eseque ped ut aut hillia veliš autem facea
dessunt quäe. Pa dóluptae vel malo mos et lab ideliqui Ihům aut oděscidus vofupta tiatiat atatqui ommod
mak vcjior re nis Kid quidem que inus magnisim excerup taquiate Sim audi as et aut audipsam hlllaut
peremperum, ut estemquis mi|luptgt.

- Nus dolupta sitium vduptam qui Lít occuptu repudae veles sit repernam et ut ipsus. Evefestet as essi
dunt moluptibus, versperi omnlhicto cuptati ihctah dduptatium facesForest, apiscfa dellbus.

- Everús rendi odít věnem tínvdlt vellqul aut exceperento CUm ut audis eerunt doluptur a diguatis
acest quossum, nos nim Ck erempor ehenírno luptas aut voluptati tem. Aquamus, quam, cu1loris do-
lupta simillit Uňt2 necuptatate voluptaero beňt lique et volo temquzm et ukboratias delicie ndessi-
num vo|uptatio5 et, temqui officiet el estiunt quiderorit parumqui utatqui am, ut fugia nonsequi que
remporem et parchit essltat quodis acestnt aturiú tě etur? Quia vdoratius exceperum iliquiantís
ddupis eaá aut laborer sperla cupta eiclis pra con commoditio conserio occus accae volo magnls do-
breium a čuš as doluptatum nem quassi uberlosti vdfaces cón coribus nonsequcj volupta nesendem
jmu et experch itasit, comnis ped ut as nis dolentiunt ame et magnihi Habo. ltaeresciis ddupieia
endae none pre sandi audam sa aut atbus iliquod igenecea voIuptatio et aspis restionem ra vobrem
desecta tě pratquo et atusame laeearum cps debistist, tessimendze. Nam ulparum quatem rác
verům qui consernam, čuš dis audandam as maioreh entias aspe! Im fugŕt que nia porepel i! magnis
am, cuptatem carĚtatusam sum, odltatur, sitiisque nus acimeni hillates debit ped quiam nonempo
rlorrovid quatius, Quis ¢[U5ä sum aúiluptatur sitatque vduptaqui cum sfnt dohre, nis di€ňis aped
qui quas digni sř aciď, utecabcjrro minlm erspeiicte essum ulpa poťerio berroria plandi quiderro ca
sincid quiat abor modis simenihicit dolům debts elendan duciae veirřcj štus digent, lům rat vobrem
porenih icimolu ptab"aeremos et aligent rest Inda volorup tasimin ressequis sumOlôrae. Bis dc imel
cum, soluptá q"uam, id quo invenest, cuptaspiet voľuptata dedo quam idi acmtia sÉmus. lbus, quatis
sit tugltat.

- Axlmi, totatustrum idei lům, gu derrorumquae rác voIupB comni abore dohor maionem lům fuga.
ut odipsamus et atusame bceerum cos debistist, tessimendae. Nam ulpacomni abore ddlor
mäknem lům fuga. Lit odipsamus do Éuptae rem duptatem vemam illaceatet incius, alitatjgenet
arumque cum carům ak dítinci kipis endicil lignitá vidi doluptati quid mo tem. Et alignisque volo-
ren issinc±o occum quiatint.

Rovitátem SI as est, si ut officit ute core re, nectatio enit apelenihit perupta tusdam, quiandit et faceseq ua-

. .
6 QŇ ' " " " ' > l ' P'1

.p

temquam lam Nique cum rest autvok etui"? Quis remquís u ndi corerunt et atassim veniteFicim ř]!abór iassum
sit, omnřatiorum ute bernam autet et cos et archilI orru ntu rltiand quasi quam, quiam Iatčmodi ofňcat
mdorpore plabor maxímag bernam autet et cos et archil! ôrruntu ritiand ionsequossim quasi quam, quam Iatemo-
di ofřlcat moľorpore plabor maximag hon et, ut vduptat volut vendla vel id ut quaHas esť oditia consequ atemquis
audae nimagnam déšť, ídellt volupta cónest as cušam ŕugíťn cienessum faclisc iendanderia simden disimlla voIor
sit, tectur?

Fičím illabor iassum sŕt, omnřatiorum Ute non et, ut voluptat volut vendla vel id ut quatias est oditía cónsequ
atemquis audae nimagnam déšť, idelit volu pta conest as cusam fugitin cŕenessum fácÍisc iendanderia simolen.

NMpis vebr sit, teetur?
Hicitae cum fugltatlbus num hicatSae vQiůptate siriusanÍa erspediasse moluptatem ddendi píeniminto ddupta teš-
čia doiupta dduptassus vitiume ndebis aspid dlátem resci sam et aut ipsunti aut impas mos et int qvi nis apidis
aiiqui quíst acieridundi quatum facil ipictaqui Ut lům esclamus cos qui quo delessi meniet aut aspiet adltNt ruptas
sam am, Sin c»nsequis ddorEo minimusjs nulpárum rempero rempefiquam hitatu r?

l) Hendícte nihitat aquidemquist etusti doluptatqui íl experlt ddesti nctatem auditat vero mošamet aut es
eture nit minctibuscíd mo ccm cum vôIupta soluptaM non eonsectaqui íl int vok rum cum iur?

2) Ebis aut pere vit est, to berume sand it aut díte voIuptas aborum gus soles audam aut recto dem lům sum
eäds utem qtjiantô rroviduntia ddo té dob té dob té odi teš cos et dieto maxim nis eatum qui am Id quo

. dolupta vobrům quo cum et ofňcient explabo. Ulpa veriaero quis suntorřas et dc?
3) Pel in porit et ca estm'ro vitiis re rent arupit, ad tít dolorporibus ŕpsam que laudicid cum autat enim aspe-

liti si dolům alíque vohítatusci tem quí quos quisquam harchit exeráo bkb int vdorro verům adit fugla
consequis ditate mpôrum quatium quosam quatemp oreperi beate voHáqu aspeIlessum lům elicipi stibus
el gu untibusda enda sus, tem. Nequi cullore ptatiis nimpor autectas et et eserrum labórenemque pores
nonetur?

Solupta metur, sitas dc ca quistet et apictur? Qúiate con porempo ssequam exercima pore nos dôiectur? Qui
ne ex dis eiciend itatust ótassunt everchit atm custrun dipsandae ofh'cias dôfupta temquod ipiutibusda cu1labo. Et
rejům quat excepme vdupturis explace usapien díoreidlit km rentiĚstet harumqui cŕfSeienit aborere coN$ěhectůs
ditatur reperro vitatquas dduptas vent dundel im erspell áliae pei magnřatem es es eles pel maxim esciunHasit quas
destrum iáccus ipsanda nimus et et qijam, eitjs explitatur mo que quiz vo1Iim cos que sdupta doluptat.

Flám ilkbor iassum sit, čjmniätiorum ute non et, ut valuptat volut vendla vel id ut quatlas est oditfa consequ
atemquis audae nimagnam dest, idelit vo1uµta coned as cusam fugitin cienessum facilsc iendanderřa simolen disi-
nulla vdór sit, tectur?

de//s tumend/.
Psundestotás quis mdóres eaquamu sciendis erchilique dellot as et a simus durit.'

Te ňam, omnis řeše řhctur sitis disqlj3$pe nu m 35$j delis delendanda in evere cullaut mo exceatl busanturit,
čuš is čuš que nim qui quodis quam reribijs ant et aut endelbrem quaspid eatiQreptui coresHbus sequidi cori re
sIn nonsequid qui hernám áutet el cos et archill orruntu ritiand ion$equa$sim quasi quam, quam latemodi oŕhcat
molorpwe plabor maxlmag nisitemo dolupie nditatur autem eni que molo dít rem eaturib eatioratum quae nestľ di
comnim'agnias ddo occus es que non nobistrum et kut assersp eknem. Neque diqul dcŕlor min nátur?

Te nám, omnis řeše inctur sÍbs disquáspe mm assi delfs delendanda in evere eullaut mo exčmri busanturlt,
cLíš is čuš que nim qui quodis quam reribus ant et aut endellorem quaspld eatioreptur, coresůbus sequřdi cori re
šÍn nQrľ$equjd qui bernam autet et cos et archill orru Rtů titíand ionsequossim quasi quam, quam ktemodi ófScat
mdorpóre pIäbor maximag nřsřtemo dolupie ndltatur autem enÉ que molo dít rem eaturlb eatioratum quae nestí di

1 pcwícSmm pod čomu: Cohbň ko/ic; Wlikosr písmo gs/:zo,5b: zomvMnído neděht.
2 Soiuµw tmtut sIm: dc e?q quisrer et ôpictw? Quiae cón porempo ssequam mrcřma POľě nás do/ectw? Ql/ĺ ne ex diš éiäend imtitst

ô russunt euerchir pcin cwtrun dipsandue oMu"as ddúptu temquod Ec !ěilľm quoNKc&přae eXP/qcc usápi-
en d/oner"ct"h"r loin cansenectus dŕtatur reperro vitutquQs do/uptus wntdimdel Ĺin erspe/i amrerNbus
dibuš dltcit quom /0ce?ř uč opIs nemecewped es pel magn/ohem es es e/es pd mô¥r"m esc/undasír quns uW čoria KXYS cum Qůe
ddut qui Lít omnis doles ddupms sumn's unknj inc/pie ndescim ustřlmr sjncbec qúíä¢mµm desrrum /c'ccu$ nimus ee etquom,
eíus Dľp/iranjŕ lna qu? qu/o Yo//im €q$ Que so/Up¢l7 do/uptur.
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Perex (Calibri Regular; 18 bodů, 20b proklad, 5b prostrkáni,
zarovnat vlevo, nedělit, černá 100%) Hendicte nihitat aquidemquist

Text: Celibri regular; 10,5bcdu; :t3 b prnklad; 5 b µ-ósttkáni: zarótmat do bloku, děleniano,čemá 100% levé čjdsa-
Zení pmMho řádku 6mm, přltahóvat na mřížku účařŕ) .

Aximi, tútatuštrum Idei iu m, qué demrumquáe rác vôlupta comm äbóre doňor maiônem lům fuga. Ut adipsa-
mus dduptae remoluptatem Veťnam illaceatet incíus, alitat.

Te ňam, cmnis řeše inctur sMs disquaspe mim assi delis delenda nda in eveťe culláut mo exceari busanturiľ,
čuš is čuš que nim qui quodls quam reribus ant et Bůt endetbrem quaspid eatioreptur, caresb"bus sequidi coň ťe
sin nonsequid qul bernam autet et cos et archíll orruntu ritiand ionsequ Qssim quad quam, quam ktemodi ôfEicat
molorpore plabor maxima"j nisitemo dolupie nditatur autem ení qlje molo dít rem eaturib eatforatum quae nešti dl
comnimagnias dôb cjc¢1j$ es que nón nôbistrum et kut assersp elenem. Neque äliqui dolor min nat'u r?

minim erspellcte cm, id quo invenest, cuptaspiet vduptata dob quam idi accatia sim us, tbijs, quatis sit fugitat,
Aximi, idei lům, que derroru mquae rác vdupu ujm ni abore do}ior maionem lům fuga. Lit odi-

psamus do et atusame lacearum cos debistist, tessimendae. Nam algacomni abore dolbr maionem lům ňi€a. ut
odipsamus do luptae mo tem. Et äi€nisque vdoreri [SSihcto cecum quiatmt.

Róvitatem si as est, si ljt ďEicit Utě co re Té, nectatio cHit apelenihlt peru pta tusdam, quiandlt et faceseq uč-
Éemquam lam fuga. Niqu e élj m rest aut volo etur? Qu is remquis undi coreru nt et atassim veni teFicim íKaboriassu m
sit, omniiatiórum Utě non et, ut voluptat volut vendla vel id Lit quatias est' adíba consequ atemquis audae nimagnam
déšť, idelit voIupta conest as cusam fugitin cĹenessum faciisc iendanderia simolen dislnuila vdor sit, tectu r?

Ldisínulla «'1or slz, tectuů
Hicřtae cum fugŕtatibus num hicatiae volu ptáte sinusanía erspediasse mduptatem dolendi pienřmřňtQ ddu pta teš-
čia doendundi quatum facil ipictaqui Lít [um esciamus cos gut quo delessi meniet aut oditist ru pěas sam am,
sin consequís ddorio m inim usjs nulparum rempero rempeliquam hitatur?

Sdupta metu r, sitas dc ca qulstet et apktur? Quiate con porempo ssequam exercima pore nos dokctur? Qui
ne ex ells eiciend itatust otassunt everchit atin custrun dipsandae cMicias ddupta temquod ípitatibusda cullaba. Et
reium quat exceddupůs vent dundel im erspeli aliae pel magniatem es es eles pel maxim esciuntiasÍt quas destrum
faccus lpsanda nimus et et quam, eius explitatur mo que gula vdlim cos que solupta dduptat,

Fičím illabůr iassum sit, omniatiorum Utě non et, ut vduptat valut vendla vel id ut quatias est oditía consequ
' atemquÉs audae nimagnam déšť, idellt volupt fugiůn cienessum faclis¢ iendanderia sEmden disinulk sÍt, tectur?
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: .' ' .': :' ...,.. i i j CMYK Mezera Ued Imín;
mmumkk ,·'·,.·.' ·', Calibri boľd lmllc 12 b 13 b ú b doleva NE ' 7ň/Q/4Q/O O mm .přítah. na mňiku ůťářÉ

:h;':'",-;""."' ":"' Cállhri új,5 ĺ? 13 b l Xq b do blOku ! AND i temä první řádek pŕkah. na mřížku ůáli;
i 1QQ% 6 mm med skupů
; <:1: .·:':'.:,-;.'.· µ.'.'.·...' ä 'l ; čema
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Esseque cum nonemque omnieniminis plít, abore am que isť dólut hariorřt et aclpissunt es expedis sit di cust,
voIecte mgellaccwam rem ipsam, incNjmquis alit quo mi, qui ddore, tem. At quat eossi cónech! mq'uatur se num
facea vólóreiálit ma nať qui ddorem es dolorru mqulame p1aut eatlscid Utě nit ut am hicae vellaut atustís est dolut
la eatempore opEňs derlae. Nequia slmus, et re, aIÉE Utě audae consed quam ábore 'aut doles mollab id endlta6um
quia lnvellum t Lít vella't mo údi re ratur, occatem et assedit odi ut et, videm hit, ccŕnsequibus, omnlmo el k šunt.

Ed quas volupta šperům ůsapiet re nulpa delenis derovita simusa dolorl non resthtm aut et et adicipsum arum
relur assita venihil Iestion estĚor assum aeest quate elibus nonsed et aborumento offic tem szndest, ullora luptat
qui čuš que cullupta doluptae volupta sperclp[E, sedia doluptam qulbus.

Solentur rerchic lentis inusdae CQň remperř dduptiur? Api¢i ddupta sinďee a±uriär aut es quia sequidi re sin
remodiamus moluptia ex escillaut vdcir aut fijgit, cum eseque ped lit aut húlia velis autem facea dessunt quae. Pa
doluptae vel malo mos et lab íddiqui lnům aut odiscidus voIupta tiatiat atatqlji ommôd mab valor re nis mo qiji-
dem qije mus magtiisim excerup taquiate sim áudi as et 3Ut audlpsam hlllaut perempawm, ut estemquis mllluptat.

Nus dolupta sitium voIuptam qui Ljt occuµtu repudae veles sit repernam el Lit ipsus. Evdestet as essi dum mo-
|uptib|j5, versperi omnlhicto cu ptáti inctaů doluptatium hcestnrest, apiscia delibus.

Evenis rendi odít venecta tinvelit veliqui aut exceperento cum ut audls earunt dolu ptw a al|quati$ acest quos-
sum, nos nim ex erempor ehenimo luptas aut voluptati tem. Aquamus, quam, clj|lori$ dolupta simillit urjte necupta-
tate voluptaero aci||uptatur sitatque voluptaqul cum sint dobre, nis alignis aped qui quas dEni si amt,

8

INs ek//s
Psundestotas gu is molores eaquam Ik scisndis erchilique dellor as et a simus dunt.' Hwum conectati ut hům
dolupta dniorat iberum es dolendi sim eatiorem qui quos plaut híti bea qui ccjmnimá dercil1 geniaua esem
alignitp odkndi šunt.

Et veiessi tab'bus repuda cóneserum re omms derro esubea smctuc voloreµe1 inch doluptatias consed ma ven-
dám, eôstibe Meru m tit landiat beatem exerio quam sed quu nt, Qdiscip5ant, sin pátem aut omnís verepro quaest,
vent, vellabore optassi rest, velitat empore vent.

I Paznómko pad Hrou: Italic; pKmo bídu, nedě/ŕt.
2 Sdupto metw. súm de quistet et apŕc'turi' Qubre cm Rwěmpo sseouarn eXerc/mp pare m>$ dálécmr? Qui né É)ť ch'š eiaéj'jď imrůšr

očaxunr blk opIs es a//ae pel magníorem es es eks pel můxjm LltP caria ms cum que do/ut qwi Lit ommt
doleš dô/áptůš sunhjr/š umem ttdeša'm umům s/nmr QuMmuµta demůmfůccus ipsando nimus el el quom, e/us mo
qua quiů wd/im cos que so/UptQ do/uptot.
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jednosfoupcov"á ä'ô'zib'a
dvouřádkový µ!s
Perex (Caiibri Regular; 15 bodů, 19b proklad, 5b prostrkáni,
zarovnat vlevo, nedělit, černá 100%) Hendicte nihitat
aquidemquist etusti doluptatqui ii non consectaqui ii int
volorum cum iur?

dobrem es dolorru mquiame plaut eatiscid ute nit ut am hicae vellaut atustis est dolut
la eatempore optiis deriae. Nequia simus, et re, alit Utě audae consed quam abore aut
doles mollab id enditatium gula invellum cum Ĺus, simagnatw šunt landuci anditate
dolorrum nobit ut vellat mo odi re ratuC cccatem et assedit odi ut et, videm hit, con-
sequibus, omnimo et la šunt.

Ed quas volupta spercim usapiet re nulpa delenis derovita simusa dolori non restium
aut et et adicipsum arum reiur assita venihil Iesticn estior assum acest quate elibus
nonsed et aborumento offic tem sendest, ullora dcluptat qui cus que cu||upta doluptae
volupta spercipit, sedia doluptam quibus.

Sokntur rerchic ientis inusdae con remperi doíuptiur? Apici dolupta sinctec aturior
aut es gula sequidi re sin remodiamus moluptia ex escj||autvo|or autfugit, cum eseque
ped Lit aut hillia veils autem fäcea dessunt quae. Pa doluptae vel malo mos et lab ide-

.Iiqui lnům aut odiscidus volupta tiatiat atatqui ommod malo vobr re nis mo quidem
que inus magnisim excerup taquiate sim audi as et aut audipsam hillaut peremperum,
Ut estemqu is milluptat.

Nus dolupta sitium voluptam qui ut occuptu repudae veles sit repernam et ut ipsus.
Evelestet as essi dunt moluptibus, versperi omnihicto cuptati inctati SEt repernam do-
Juptaúum facestorest, apiscia delibus,

Evenis rendi odít venecta tinvelit veliqui aut exceperento cum Lit audis earunt do-
Iuptur a aliquatis acest quossum, nos nim ex erempor ehenimo luptas aut voluptati
tem. Aquamus, quam, cuHorls dolupta simiilit unte necuptatate voluptaero berit lique
et volo temquam et úaboratias delicie ndessinum voluptatios et, temqui oŕficiet el
estiunt quiderorit parumqui utatqui am, ut fugia nonsequi que remporem et parchit
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Text: Calibri Regular; 10,3 bodu; 13 b proklad; 5 b prostrkáni; zarovnat do bloku, děleni
ano, Černá 100% levé odsazeni prvního řádku 6mm, přit?hovat na mřížku účaří).

Aximi, totatustrum idei lům, que derrorumquae rác volupta comni abore doňor mal-
oněm lům fuga. Ut odipsam us doluptae remoluptatem vernam illaceatet incius, alitat.'

Te ňam, omnis řeše inctur sitis disquaspe num assi delis delendanda in evere cullaut
mo exceari busanturlt, čuš is čuš que nim qui quodis quam reribus ant et aut ertdellc-
rem quaspid eatíoreptůG corestibus sequidi cori re sin nonsequid qui bernam autet et
cos et archill orruntu ritiand ionsequossim quasi quam, quam latemodi of'ficat molor-
pore pkbor maximag nisitemo dolupie nditatur autem eni que molo dít rem eaturib
eatioratum quae nešti di comnimagnias dolo occus es que non nobistrum et iaut asser-
sp etenem. Neque aliqui dolor min nátur?'

Ldisinušla vdot sit, tectár?
Esseque cum nonemque omnieniminis plít, abore am que isť dolut hariorit et acipis-
šunt es expedis sít di cust, vděčte mpellaccusam rem Ĺpsam, inciumquis alit quo mi,
qui dolore, tem. At quat eossi conectu mquatur se num facea vdoreicilit ma nať qui

1 So/upta métůG sitas dc cg quištet et apictur? Qu/ate con porempa ssequam mercima pote nos
do/ectur? Qui ne ex ells eic/end itatust Qtässunt everchit crtin custrun d/psandae QmciGs do/uptu
temquad ip/taomuta cQř/o. ltas cum que do/ut qui ut omnis doles do/uptas suntcris untem /nc/pie
ndescim ustrum sinctet quiaccuµto destrumfaccus ipsanda n/mus et el quam, eius exp//taturmo
que quia voiiim cos que so/upta do/uptat.

2 So/upto metuZ s/tas dc ě(7 quistet et apictur? Quiäte con porempc: ssequam exercimc pote nos
do/ectur? sinctet qui accůptQ faccus lpsundu nimus et el quum, eius «p/itatur mo que quia vo-
Him cos que so/upta doluptot.

Tdúka č. ĺ

Niev tabulky
Popistabdky 2000-2Q2Q
(v%)
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-'qíii' Nmgu!s': 26 9 9 o -21 -37 -18 (-44}
2E S 9 O -21 -37 -18 (-44)
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2 En "" 70 }' 3
':;."#

' :;-,'·', . -:': A:"

':;c'F

:...;.í.<'í""
.:':".1;.:i·

.:.· ::7

.' 'g'
:..1.·



Ĺ'oj2 píotť *emµä
Iceland j
Liechtenstein
Norway g"a nrs

ľ
b

r
F
F

q

J

r

P

d
q

q

E
E
t

q

l
I
l

r
k

q

¶

d

j
j
1

F
ŕ
F
E
P

j
1

Iceland [Ál'

Liechtenstein
Norway grants

" "':* , .,' .' '·{9č,

':

." :"
. .:?. S
'.. . ., m

'· ':%,,
' ?ý....

":.5>.

'?·

graä kcrupci

Ca/ibri /tQ/ic," 9/11 bodů, zarov- ii
nať doleva, nedělit
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Text: Calibri Regular; 10,3 bodu; 13 b proklad; S b prostrkáni; zarovnat dQ bloku, děieni
ano, černá 100% levé odsazení prvního řádku 4mm, přitahovat na mřížku účaří).

Aximi,totatustrum idei lům, que derrorumquae rae vdupta ccjmni abore dollor mal-
oriem iu m fuga. Ut odipsamus doíuptae remoluptatem vernam i!laceatet incius, alitat.

Te ňam, omnis řeše inctur sitis disquaspe num assi delis delendanda in evere cullaut
mo exceari busanturit, čuš is cus que nim qui quodis quam reribus ant et aut endelb-
rem quaspid eatioreptur, corestibus sequidÉ cori re sin nonsequid qui bernam autet et
eos et archill orruntu ritiand magnihi llabo. ltaeresciis dolupicia endae none pre sandi
audam sa aut atibus íkquod igenecea ionsequosšm quasi quam, qua m latemodi officat
mdcirpore plabor maximag nisitemo dolu pie nditatur autem erů que molo dít rem ca-
turíb eatioratum quae nešti di comnímagnias dok occu5 es que ňQň nobistrum et laut
assersp etenem. Neque alíqui ddôr min natur?

Ldisimlla vdcw SĚt, tecttw?
Esseque cum nonemque omnieniminis plít, abore am que isť dolut hariorit et acipis-
šunt es expedis sit di cust, vděčte mpellaccusam rem ipsam, inciumquis alit quo mi,
qui dolore, tem. At quat eossi conectu mquatur se num facea vo!oreicilit ma nať quí
dobrem es ddorru mquiame plaut et re, alit Utě audae consed quam abore aut doles
mollab id enditatium quia invelium cum ius, simagnatur šunt landuci anditate dolor-
rum nobit ut veilat mo ocli re ratur, occatem et assedít odi ut et, videm hit, consequi.

Ed quas volupta spercim usapiet re nulpa delenis derovita simusa dolori non restium
aut et et adicipsum arum reiur assita venihil lestion estior assum acest quate elibus
nonsed et abcrumento offic tem sendest, uilora doluptat qui čuš que cullupta doluptae
vo!upta spercípit, sedia doluptam quibus.

Sdentur rerchíc ientis inusdae con remperi doluptiur? Apicí dolupta sinctec aturior
aut es gula sequidi re sin remodiamus moluptia ex escillaut volor aut fugit, cum eseque
ped ut aut Mlia veliš autem facea dessunt quae, Pa doluptae vel malo mos et lab ide-
liqui lnům aut odiscidus volupta tiatiat atatqui QmmQd malo vobr re nis ma quidem
que inus magnísim excerup taquiate sim audi as et aut audípsam hillaut peremperum,
ut estemquis milluptat.

Nus doiupta sibům voIuptam qui ut occuptu repudae veles sit repernam et ut ipsus.
Evelestet as essi dunt moluptibus, versperi omnľhicto cuptati inctati sit repernam do-
|Uptatium facestorest, apiscia delibus.

Evenis rendí odít venecta tinvelít veliqui aut exceperento cum ut audís earunt do-
luptur a aliquatis acest quossum, nes nim ex erempor ehenimc luptas aut voluptati
tem. Aquamus, quam, culloris dolupta Simillit unte necuptatate vduptaeto berit lique
et volo temquam et ullaboratlas delicie ndessinum voluptatios et, temqui cfficiet el
estiunt quiderorít parumquí utatqui am, Lit fugia nonsequi que rempcirem et parchit
essítat quodis acestot aturio té etur? Quia vdoratius exceperum iliquiantis dolupís cati
aut laborer sperla cupta eiciis pra con commoditio conserio cccus accae volo magnis
doloreium a čuš as doluptatum nem quassi utaerieisti vdlaces con coribus nonsequo
volupta nesendem imus et experch ítasit, comnis ped ut as nis dolentiunt ame et mag-
niNllabo. Itaeresciis dolupicia endae none pre sandi audam sa aut atibus iliquod igene-
cea vduptatio et aspis restionem ra vobrem olesecto té pratquo et atusame lacearum
cos debistist, tessimendae. Nam ulparum q uatem rae verům qui consernam, čuš dis
audandam as maioreh en magnihi llabo. ltaeresciis dolupicia endae none pre sandi
audam sa aut atibus iliqucd igenecea tias aspel im fugit que nia porepel íl magnis am,
cuptatem coritatusam šunt, oditatur, sitiisque nus acimení hillates debit ped quiam

." " : ·' ." ,: ,' "" "' ' .· :' . ' . '. · .. , ,. ' Ca//bri /t(7//C; 9/11 bodů, zarw-
not doprava, nedělit
popisko obrázku
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6. O l Powerpointová prezentace
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Prakticky nezbytným prostředkem prezentace jakéhokoli
projektu větší skupině osob je projekce na velkoplošný
monitor Či plátno.
Nejpoužľvanějšim software je Powerpoint, u možňujÍcÍ
pestrou škálu možností práce s obrazem a textem. Zásady
grafické podoby prezentace tohoto projektu jsou uvedeny
v tomto oddílu.
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'"F '":: 6. 1 l Titulní strany powerpointových
prezentací
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Grafická podoba tjtu|nich stran
powerpointových prezentací vychází z grafické
podoby obálek publikací. Barvy podkladu jsou
voleny tak, aby na nich vyniklo logo v základním
provedení a jsou definovány jako barvy
doplňkové v tomto manuálu v oddílu 3.
Doplňková barva na titulní straně určuje barvu
vnitřních stran prezentace.
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6. 2 l Vnitřní layout powerpointové
prezentace

.Ž
=Š
· j
3

Ukázka vnitřních stran powerpointových
prezentací s užitím log a jednotlivých
barevných doplňků,
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